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Il Gruppo Ceramiche GRESMALT si 
avvale delle più moderne tecnologie 
che le consentono di produrre un’offerta 
merceologica pressoché completa:
Gres porcellanato colorato in massa
Gres porcellanato smaltato
Il Gruppo Ceramiche GRESMALT opera 
con successo da 50 anni nella produzione 
di piastrelle in ceramica per pavimenti e 
rivestimenti. 
Nei suoi 2 stabilimenti di Viano e Iano, 300 
professionisti lavorano per produrre circa 
15.000.000 di metri quadri annui.
Una produzione in continua crescita e 
pronta ad assecondare le richieste del 
mercato.

Our factories use the very 
latest, high-tech methods 
so our production can 
meet anything that the 
market demands:
porcelain tiles coloured 
trough the body glazed 
porcelain tiles
Gruppo Ceramiche 
GRESMALT has been 
operating successfully for 
50 years in the production 
of ceramic floor and wall 
tiles. In its 2 factories 
of Viano and Iano, 300 
professionals work to 
produce approximately 
15,000,000 square metres 
a year. Continual growth 
in production ready to 
meet market demands.

El Grupo Ceramiche 
GRESMALT se vale 
de las tecnologías 
más modernas para 
presentar una oferta 
mercadotécnica 
prácticamente completa:
Gres porcelánico 
coloreado en masa
Gres porcelánico 
esmaltado
El Grupo Ceramiche 
GRESMALT trabaja con 
éxito desde hace 50 
años en la producción 
de baldosas de 
cerámica para pisos y 
revestimientos.
En las fábricas de Viano 
y Iano, 300 profesionales 
se dedican a producir 
aproximadamente 
15.000.000 metros 
cuadrados de material 
por año.
Una producción en 
continuo crecimiento que 
responde a la demanda 
del mercado.

Gruppo Ceramiche 
GRESMALT utilise les 
technologies les plus 
modernes qui lui 
permettent de produire 
une gamme de produits 
pour ainsi dire complète :
Grès cérame coloré dans 
la masse
Grès cérame émaillé
Gruppo Ceramiche 
GRESMALT est spécialisé 
depuis 50 ans dans la 
production de carreaux 
céramiques pour sols et 
murs.
Dans ses 2 usines de Viano 
et Iano, 300 professionnels 
travaillent pour produire 
environ 15 000 000 de 
mètres carrés par an.
Une production en 
croissance continue et 
prête à répondre aux 
exigences du marché.

Die Gruppe Ceramiche 
GRESMALT verwendet die 
modernsten Technologien, 
die es ermöglichen, eine 
nahezu vollständige 
Produktpalette zu 
produzieren:
In Masse eingefärbtes 
Steinzeug
Glasiertes Steinzeug
Die Gruppe Ceramiche 
GRESMALT ist seit 50 
Jahren erfolgreich in 
der Produktion von 
Keramikfliesen für Boden 
und Wand tätig.
In den beiden Werken in 
Viano und Iano arbeiten 
300 Fachleute daran, rund 
15.000.000 Quadratmeter 
pro Jahr zu produzieren.
Eine Produktion, die sich 
in stetigem Wachstum 
befindet und allen 
Anforderungen des 
Marktes gerecht wird.

Группа по производству 
керамики GRESMALT 
использует самые новые 
технологии, позволяющие 
изготавливать почти полную 
номенклатуру изделий: 
Цветной керамогранит, 
прокрашенный по всей 
массе глазурованный 
керамогранит Группа по 
производству керамики 
GRESMALT уже 50 лет 
успешно работает в 
области производства 
керамической плитки для 
облицовки пола и стен. 
На двух предприятиях 
в Вайяно и Фрассиноро 
работают 300 специалистов, 
обеспечивающих ежегодный 
выпуск около 15 000 
000 квадратных метров 
плитки. Это производство 
постоянно растет и всегда 
готово удовлетворить 
запросы рынка. 
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Abitare la Ceramica s’est fixé l’objectif 
d’atteindre le plus grand nombre de 
clients possibles en mettant rapidement 
son catalogue à jour avec des lignes de 
produits qui répondent aux tendances 
esthétiques actuelles du marché et en 
se concentrant sur les revêtements de 
sol à usage résidentiel, pour application 
en intérieur comme en extérieur. Forte 
de ses quarante ans d’expérience dans 
la PRODUCTION de produits céramiques, 
Gresmalt peut garantir à sa marque 
l’un des plus hauts niveaux de qualité et 
d’innovation technologique du secteur, en 
offrant à Abitare la Ceramica la possibilité 
de présenter les principales typologies 
recherchées par le marché résidentiel : des 
nouveaux supports colorés aux nouveaux 
formats jusqu’à l’emploi de nouvelles 
machines numériques pour obtenir des 
effets graphiques avec des définitions et 
des variantes impossibles à réaliser sur des 
machines des anciennes générations. La 
marque Abitare la Ceramica s’adresse à 
une clientèle déjà familière avec l’univers 
de la céramique, qui lit des revues du 
secteur, achète avec circonspection et est 
très attentive au rapport qualité/prix. Pour 
répondre à ces exigences, aujourd’hui 
d’une importance fondamentale, les lignes 
Abitare la Ceramica sont toujours à l’avant-
garde esthétique, avec des teintes et des 
formats sans cesse actualisés au goût du 
jour, et offrent également une extrême 
souplesse quant au choix des couleurs, des 
formats et des accessoires pour proposer 
un produit à un prix très compétitif avec 
des caractéristiques techniques hors pair.

MADE BY

Abitare la ceramica si pone come obbiettivo principale il 
raggiungere una clientela il più vasta possibile inserendo 
a catalogo, in tempi brevi, linee capaci di rappresentare il 
maggior numero di tendenze estetiche presenti sul mercato, 
concentrandosi sui prodotti che hanno come destinazione d’uso 
il pavimento residenziale sia da interno che da esterno.
La quarantennale esperienza PRODUTTIVA di Gresmalt, tramite il 
lavoro dei suoi stabilimenti, può garantire al marchio uno dei livelli 
più alti di qualità e innovazione tecnologica, dando la possibilità 
ad Abitare la ceramica di presentare le principali tipologie che 
il mercato residenziale richiede: dai nuovi supporti colorati ai 
nuovi formati fino all’utilizzo delle nuove macchine digitali che 
permettono di ottenere effetti grafici con definizioni e varianti non 
realizzabili con gli impianti di vecchia generazione.
Il cliente a cui si rivolge il marchio Abitare la ceramica è preparato 
sul mondo ceramico, sfoglia riviste di settore, acquista in maniera 
ponderata ed è molto attento al rapporto qualità prezzo. 
Per incontrare queste esigenze, oggi sempre più importanti, le 
linee di Abitare la ceramica sono costantemente all’avanguardia 
dal punto di vista estetico, con tonalità e formati sempre attuali 
ma allo stesso tempo snelle nel numero di colori, formati e 
accessori vari, dando l’occasione di offrire un prodotto molto 
competitivo sul prezzo e con caratteristiche tecniche eccelse.

Abitare la Ceramica aims to reach as wide 
a range of customers as possible, and to 
this end will soon introduce a whole series 
of new lines in its catalogue of domestic 
interior and exterior flooring products: these 
will reflect a broad variety of the latest 
aesthetic and market trends in the field. 
Forty years of MANUFACTURING experience 
in its various factories means that the 
Gresmalt brand can guarantee the 
highest levels of quality and technological 
innovation, and makes it possible for 
Abitare la Ceramica to include all the 
main flooring varieties in demand in the 
residential sector today. These include 
the new formats, and the use of the 
latest digital machinery capable of 
achieving decorative effects at qualitative 
levels far beyond the reach of previous 
technologies. Abitare la Ceramica aims to 
attract customers who are interested and 
knowledgeable about ceramic products, 
who look at sector magazines, think 
carefully about their purchases, and pay 
attention to quality-price ratios. To meet 
all these increasingly important needs, the 
collections in the Abitare la Ceramica line 
are constantly updated from an aesthetic 
point of view, using the latest colour and 
format possibilities. But at the same time, 
the range of shapes and sizes, colouring, 
and accessories is selectively contained 
in order to make competitive prices 
and unsurpassable quality a winning 
combination.

HOME SWEET HOME
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El principal objetivo de Abitare la ceramica 
es abarcar el mayor número de clientes 
posible, añadiendo rápidamente al 
catálogo líneas representativas de la 
mayoría de las tendencias estéticas del 
mercado y haciendo hincapié en los 
productos destinados a los pavimentos 
residenciales interiores y exteriores.
Los cuarenta años de experiencia 
PRODUCTIVA de las plantas de Gresmalt 
garantizan a la marca el más alto nivel 
de calidad e innovación tecnológica 
y aseguran a Abitare la ceramica la 
posibilidad de presentar las principales 
tecnologías requeridas por el mercado 
residencial: nuevos soportes coloreados, 
nuevos formatos, empleo de nuevas 
máquinas digitales para obtener efectos 
gráficos con definiciones y variantes no 
realizables con instalaciones obsoletas.
El cliente al que se dirige la marca Abitare 
la ceramica tiene conocimientos en el 
ámbito cerámico, lee revistas de sector, 
compra de manera ponderada y presta 
mucha atención a la relación calidad-
precio.
Para responder a estas exigencias cada 
vez más importantes, las líneas Abitare la 
ceramica se mantienen constantemente 
en la vanguardia desde el punto de vista 
estético, con tonalidades y formatos 
siempre actuales y con una gran variedad 
de colores, tamaños y accesorios, 
ofreciendo un producto muy competitivo 
en cuanto a precio y dotado de 
características técnicas excelentes.

Abitare la ceramica hat das Hauptziel, 
einen so umfangreich wie möglichen 
Kundenkreis mit in kürzester Zeit 
katalogreifen Linien anzusprechen, die 
imstande sind, die Mehrzahl der heute 
am Markt vorherrschenden ästhetischen 
Trends hauptsächlich in Bezug auf die 
Bodenfliesen für Wohnflächen sowohl 
im Innen- als auch im Außenbereich 
aufzugreifen. Gresmalt ist dank der 
vierzigjährigen PRODUKTIONSERFAHRUNG 
seiner Herstellungswerke in der Lage, der 
Marke ein superbes Qualitätsniveau und 
höchste innovative Technologiestandards 
zu verbürgen, so dass Abitare la ceramica 
die Haupttypologien darzustellen 
vermag, die das Wohnsegment erwartet: 
angefangen von den neuen Farbträgern 
bis zu den neuen Formaten und dem 
Einsatz innovativer Digitalmaschinen, 
die grafische Effekte mit Auflösungen 
und Varianten ermöglichen, die mit den 
Anlagen der vergangenen Generation 
bisher unvorstellbar waren. Die Marke 
Abitare la ceramica spricht Kunden 
an, die sich in der Keramikbranche 
auskennen, Fachmagazine lesen, bewusst 
kaufen und ganz genau auf das Preis-/
Leistungsverhältnis achten.  Um diesen 
heute zunehmend wichtigeren Ansprüchen 
zu begegnen, widerspiegelt Abitare 
la ceramica mit seinen Linien ständig 
den letzten Stand des ästhetischen 
Geschmacksempfindens und bietet mit 
stets topaktuellen Farbtönen und Formaten, 
die in Bezug auf Farb-, Format- und 
Accessoireanzahl flexibel einsetzbar sind, 
ein preislich überaus wettbewerbsfähiges 
Produkt mit überragenden technischen 
Eigenschaften.

Основная задача торгового знака Abitare 
la ceramica заключается в достижении 
самого широкого круга заказчиков. С этой 
целью в самом ближайшем будущем в 
каталог будут включены линии изделий, 
способные отразить наибольшее количество 
дизайнерских тенденций современного рынка, 
и предназначенные для покрытия полов как 
внутри, так и снаружи жилых помещений. 
Сорокалетний ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ опыт 
работы предприятий компании Gresmalt 
позволяет гарантировать высочайший уровень 
качества и технологического обновления 
бренда Abitare la ceramica, представляющего 
наиболее важные категории керамических 
материалов, необходимых для строительства 
жилых комплексов. К последним новинкам 
отрасли относятся цветные основы керамики, 
новые форматы и использование в производстве 
цифрового оборудования, обеспечивающего 
плитке уникальный эстетический эффект 
с высокой четкостью изображения и 
многообразием рисунков, создать которые на 
машинах старого поколения не представляется 
возможным. Заказчики, для которых 
предназначен бренд Abitare la ceramica, хорошо 
ориентируются в мире керамики, просматривают 
специализированные журналы, покупают 
керамику, тщательно продумывая свой выбор, 
и внимательно следят за соотношением цена/
качество товара. Для соответствия указанным 
требованиям, приобретающим со временем все 
большее значение, линии продукции под знаком 
Abitare la ceramica постоянно обновляются с 
эстетической точки зрения. Они включают 
наиболее актуальную цветовую гамму и форматы 
изделий, но при этом отличаются высокой 
гибкостью за счет ограниченного числа цветов, 
форматов и принадлежностей и характеризуются 
конкурентоспособной ценой и превосходными 
техническими свойствами.
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Nuovi approcci circolari alla 
progettazione ambientale 
e sociale delle attività 
economiche, in forma predittiva 
e dinamica. 

New circular business concepts 
for the predictive and dynamic 
environmental and social design 
of the economic activities

LIFE FORTURE
FORCE OF THE FUTURE
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Coordinating beneficiary: Associated beneficiary: 

FORTURE è un progetto volto a sviluppare un 
modello di fabbricazione sostenibile per la 
produzione di piastrelle in ceramica. Il progetto 
si concentra sull'integrazione di strumenti di 
valutazione dell'impatto ambientale (Life Cycle 
Assessment), economico (Life Cycle Costing) e 
sociale (Social Life Cycle Assessment) in un modello 
di business aziendale. 

Dal punto di vista delle operazioni industriali, il 
modello sarà in grado di monitorare le prestazioni 
ambientali, sociali ed economiche del prodotto, 
oltre a prescrivere azioni correttive sul processo 
produttivo in caso che si verifichino scostamenti 
dagli obiettivi di sostenibilità pianificati.
Grazie a questa integrazione sarà anche possibile 
aggiungere i parametri di sostenibilità al sistema 
qualità aziendale, per certificare prodotti a minor 
impatto ambientale, sociale ed economico.

FORTURE si propone sia di risolvere la criticità 
intrinseca alla natura statica delle valutazioni 
d'impatto che sono condotte a consuntivo 
sulla base delle serie storiche dei dati, che di 
facilitare la raccolta di dati per il calcolo, grazie al 
raggiungimento dei seguenti obiettivi:
• Integrare tutti e tre i pilastri della sostenibilità 

(ambiente, economia e società) nel modello di 
business dell'azienda.

• Trasformare le valutazioni d'impatto da analisi 
statiche sui risultati a consuntivo (sulla base delle 
serie temporali) in un'analisi dinamica effettuata 
istantaneamente sulla base dei dati correnti di 
processo.

• Aggiungere parametri di sostenibilità al sistema 
qualità aziendale per creare prodotti a minor 
impatto ambientale, sociale ed economico.

• Convalidare il modello attraverso la 
progettazione e la produzione di una nuova 
collezione di piastrelle ceramiche ad alto livello 
di sostenibilità.

• Trasferire i risultati dell'innovazione tecnologica 
sviluppata nel progetto all'industria ceramica 
europea e, più in generale, all'edilizia.

FORTURE is a project aimed at developing a 
sustainable manufacturing model for the production 
of ceramic tiles, with the support of the. The 
project focuses to integrate environmental (Life 
Cycle Assessment), economic (Life Cycle Costing) 
and social (Social Life Cycle Assessment) impact 
assessment tools into company's business model. 

On the production side, the model will be able to 
monitor the environmental, social and economic 
performance of the product, as well as prescribe 
corrective actions on the ceramic production 
process in the in case of deviations from the 
planned sustainability targets.
Thanks also to this integration it will be possible 
to add sustainability parameters to the company 
quality system to create products with a lower 
environmental, social and economic impact.

FORTURE aims to solve the criticality due to the 
static nature of impact assessments based on 
historical series and which prevent corrective 
actions on products and processes, and to facilitate 
the collection of data for calculation, through the 
pursuit of the following objectives:
• Integrate all three pillars of sustainability 

(environment, economy and society) into the 
company's business model.

• Transforming impact assessments from static 
actions on final results (looking back, based on 
time series) into a dynamic analysis carried out 
moment by moment (looking forward) based on 
current data.

• Add sustainability parameters to the company 
quality system to create products with a lower 
environmental, social and economic impact.

• Validate the model through the design and 
production of a new collection of ceramic tiles 
with a high level of sustainability.

• Transfer the results of the technological 
innovation developed in the project to the 
European ceramic industry and, more generally, 
to the building sector.
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SIMBOLOGIA
SIMBOLOGY - SIMBOLES - SYMBOLE - SÍMBOLOS - ОБОЗНАЧЕНИЯ

pittogrammi di identificazione delle caratteristiche tecniche della linea
pictograms showing the different line technical features - pittogrammes pour l’identification des caractèristiques de la ligne 
Bilderschriftzeichen für die Knnzeichnung der technischen Eigenshaften des linien
Pictogramas de identificación de las características técnicas de la línea -  пиктограммы идентификации технических характеристик серии

DIN 51097
fattore di resistenza alla scivolosità in 
presenza di acqua a piedi nudi
slip resistance factor in the presence of 
water and bare feet 
facteur de résistance à la glissance pieds 
nus en présence d’eau
rutschfestigkeit im Nassbereich beim 
Begehen mit bloßen Füßen
Factor de resistencia al deslizamiento en 
presencia de agua con pies descalzos
коэффициент устойчивости к скольжению 
босыми ногами при наличии воды 

A+B+C

EN 14411 - ISO 10545-12
resistenza al gelo
frost resistance
resistance au gel
Frostbeständigkeit
resistencia al hielo
морозостойкостьingelivo

UNI EN 10545-13
resistenza ai prodotti chimici
resistance to chemicals
resistance aux produits chimiques
Chemikaliendestigkeit
resistencia química
устойчивость к воздействию химических 
агентов

UNI EN 10545-14
resistenza alle macchie
stain resistance
resistance aux taches
Fleckenfestigkeit
resistencia a las manchas
стойкость к образованию пятенclasse

DIN - 51130
fattore di resistenza alla scivolosità
anm-skeed resistance grade
gré de resistance à la glissance
Rutschfestigkeit
factor de resistencia al deslizamiento
сопротивление скольжениюR

EN 14411 - ISO 10545-7
classe di resistenza all’abrasione
abrasion resistance classification
classes de résistance à l’abrasion
Abriebstigkeitsklasse
clase de resistencia a la abrasión
класс стойкости к истираниюPEI

materiale con spessore maggiorato
rispetto allo standard di produzione
material with higher tickness compared
to the standard of our production
materiel avec épaiseur majeuré par rapport
au standard de production produkt mit erhoehter staerke
material de mayor espesor respecto del estándar de 
producción
изделие с толщиной,
увеличенной относительно стандарта

20 mm
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colour variations - veriation chromatiques - farbunterschiede
variaciones cromáticas - вариации цвета

variazioni cromatiche*

* Le variazioni cromatiche si rilevano dal confronto di diverse piastrelle
 Colour variations can be detected by comparing different tiles
 Les variations chromatiques se remarquent en comparant plusieurs carreaux
 Farbvariationen erhält man durch die gegenüberstellung verschiedener fliesen
 Las variaciones cromáticas se detectan comparando varias baldosas
 Вариации цветовых оттенков  выявляются при сопоставлении различных плиток.

aspetto uniforme
even appearance
aspect uniforme
gleichmässiges Erscheinungsbild
aspecto uniforme
однородный цвет

lieve variazione
light variation
variation légère
gerinde Farbunterschiede
variación leve
незначительные вариации

V2V1

intensa variazione
strong variation
variation intense
starke Farbunterschiede
variación intensa
интенсивные вариации

moderata variazione
modest variation
variation modérée
mittlere Farbunterschiede
variación moderada
умеренные вариации

V3 V4
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tile
collection

BOIS PLUS 14

EON 20

FACTORY 26

GEOTECH 38

GOTICA 48

ICON 54

METAL MOOD 74

MOTION 84

ORION 92

OUTLINE 96

PEGASUS 100

SMART 104

SOUL 112

TRUST 116

WALK 136

12



gres porcellanato colorato in massa
porcelain tiles with coloured body
grès cérame teinte dans la masse
Eingefaertes feinsteinzeug
Gres porcelánico coloreado en masa
Цветной керамогранит, прокрашенный по всей массе

13



BOIS PLUS
Una nuova collezione pensata per ricreare 
la combinazione tra la naturalezza del 
legno e la resistenza del gres porcellanato.
Il piacevole gusto della tradizione incontra 
il calore del legno nelle 3 sfumature 
proposte, ricche di venature delicate che 
lo rendono caldo, avvolgente e adatto a 
qualsiasi ambiente.

Une nouvelle collection 
conçue pour recréer 
l'alliance du naturel du 
bois et de la résistance du 
grès cérame.
Le goût agréable de la 
tradition rencontre la 
chaleur du bois dans les 3 
teintes proposées, riches 
en veinures délicates 
qui le rendent chaud, 
enveloppant et adapté à 
tout environnement.

Eine neue Kollektion, die 
sich durch die Kombination 
der Natürlichkeit von Holz 
und der Strapazierfähigkeit 
von Steinzeug auszeichnet.
Der Stil der Tradition trifft 
bei diesen 3 Farbtönen 
auf die Wärme des Holzes, 
das mit seinen feinen 
Äderungen jede Art von 
Ambiente warm und 
behaglich macht.

Una nueva colección 
pensada para recrear 
la combinación entre la 
naturalidad de la madera 
y la resistencia del gres 
porcelánico.
El agradable gusto de la 
tradición va al encuentro 
de la calidez de la 
madera en los 3 colores 
propuestos, con veteados 
delicados que la hacen 
cálida, envolvente y 
adecuada para cualquier 
ambiente.

В основе новой коллекции 
лежит идея объединения 
натуральности дерева с 
прочностью керамогранита.
Привлекательность 
традиционного исполнения 
находит свое отражение 
в теплоте дерева 3-х 
предлагаемых оттенков, 
богатых нежными 
прожилками, что делает 
его уютным, окутывающим 
и подходящим для любой 
окружающей обстановки.

Bois Plus Foncé 60,4x60,4 Ret 2 cm

A new collection 
designed to combine the 
naturalness of wood with 
the strength of porcelain 
stoneware.
A pleasant traditional 
style meets the warmth of 
wood in the three shades 
proposed, with delicate 
grains that give them a 
warm, welcoming look 
suitable for any space.

14



GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

BOIS PLUS

GRIS NATUREL FONCÉ

60,4x60,4 Ret 2 cm

conforme conforme ingelivoR11
2 CM

V2PEI IV A+B

15



Bois Plus Gris 60,4x60,4 Ret 2 cm

16



BOIS PLUS
GRIS PEI IV R11

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. -  For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 
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BOIS PLUS
NATUREL PEI IV R11

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. -  For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 
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BOIS PLUS
FONCÉ PEI IV R11

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. 
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x60,4 Ret 2 cm 20 2 0,73 44,00 32 23,36 1053

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА
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EON
Eon 30x60,4 Beige

L'esclusività e la naturalezza di questo gres 
colorato in massa è l'espressione di un nuovo 
e sempre più seguito stile di vita che fa 
tendenza per le nuove generazioni.

The exclusivity and natural 
look of this fully-body 
coloured stoneware 
expresses a new and 
increasingly popular 
lifestyle that sets the trend 
for future generations.

L’exclusivité et le naturel 
de ce grès coloré dans la 
masse sont l’expression 
d’un nouveau style de 
vie toujours plus diffus et 
tendance chez les jeunes 
générations.

Als exklusives und natürlich 
wirkendes Material ist 
das in Masse eingefärbte 
Steinzeug Ausdruck eines 
neuen Lebensstils, der für 
die neuen Generationen 
zum Trendsetter geworden 
ist.

La exclusividad y la 
naturalidad de este gres 
coloreado en masa es 
expresión de un estilo de 
vida nuevo y cada vez más 
difundido que marca la 
tendencia para las nuevas 
generaciones.

Уникальность и 
естественность 
этого керамогранита, 
окрашенного в массе, 
является олицетворением 
нового образа жизни, 
приобретающего все 
большую популярность у 
новых поколений.
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

EON

conforme conforme ingelivoR10PEI IV

GRIGIOAVORIO BEIGE TABACCO

R11
ANTISLIP

30x60,4 30x60,4
Antislip

V2

21



EON
AVORIO PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

30x60,4
12"x24" 7 630

R11
30x60,4 Antislip

12"x24"Antislip 7 630
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EON
GRIGIO PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

30x60,4
12"x24" 7 630

R11
30x60,4 Antislip

12"x24"Antislip 7 630
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EON
BEIGE PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

30x60,4
12"x24" 7 630

R11
30x60,4 Antislip

12"x24"Antislip 7 630
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EON
TABACCO PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

30x60,4 9 7 1,27 17,50 40 50,80 914
30x60,4 Antislip 9 7 1,27 17,50 40 50,80 914
30x30 Mosaico 9 11 1,00 17,50 30 30,00 550

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

30x60,4
12"x24" 7 630

R11
30x60,4 Antislip

12"x24"Antislip 7 630
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FACTORY
Factory 60,4x60,4 Sand

Cinque colori e tanti formati sullo stile di un 
cemento rivolto all'arredo degli spazi abitativi 
contemporanei. Ideali per interni ed esterni di 
estrema ricercatezza estetica e formale.

Five colours and numerous 
sizes in a cement style 
designed to furnish 
contemporary living 
spaces. Ideal for interiors 
and exteriors with extremely 
refined aesthetics and 
layouts.

Cinq couleurs et de 
nombreux formats pour un 
style de ciment dédié à la 
décoration des espaces 
contemporains. Parfaits 
pour les intérieurs et les 
extérieurs d’un raffinement 
esthétique et formel absolu.

Fünf Farben und 
vielfältige Formate 
im Stil eines Zements 
zur zeitgenössischen 
Gestaltung von 
Wohnräumen. Mit seiner 
extremen, ästhetischen 
und formalen Raffinesse 
eignet sich dieses Material 
gleichermaßen für Innen- 
und Außenräume.

Cinco colores y muchos 
formatos sobre el estilo 
de un cemento apto para 
la decoración de las 
viviendas actuales. Ideales 
para interiores y exteriores 
de máximo refinamiento 
estético y formal.

Пять расцветок и множество 
форматов в стиле бетонной 
отделки, используемой 
для оформления 
современных жилищ. 
Идеально подходит для 
интерьеров и экстерьеров 
исключительной 
утонченности по форме и 
эстетике.
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

FACTORY

conforme conforme ingelivoR10PEI IV

BEIGEGREYBLACK SAND GREIGE

R11
2 CM

V2A+B+C
2 CM

80,2x80,2 Ret 40x80,2 Ret 60,4x60,4 60x60 Ret 60,8x60,8 2 cm
60,4x60,4 Ret 2 cm

30x60,4 30x60 Ret 45x45

BLACK
GREY
BEIGE

GREIGE

27



Factory 45x45 Beige
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Factory 30x60,4 Grey - 30x30 Grey Mosaico
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Factory 80,2x80,2 Greige Ret

30
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Factory 60,4x60,4 Black
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FACTORY
BLACK PEI IV R10

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

FACTORY BLACK

*Step 30x60,4 8  270

FACTORY BLACK

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. - For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

* lotto minimo per ordine 48 pz
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

R11
60,8x60,8 2 cm

24"x24" 2 cm 2 806
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

45x45
17"¾x17"¾ 8 660
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FACTORY
GREY PEI IV R10

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

FACTORY GREY

*Step 30x60,4 8  270

FACTORY GREY

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. - For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

* lotto minimo per ordine 48 pz
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

R11
60,8x60,8 2 cm

24"x24" 2 cm 2 806
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

45x45
17"¾x17"¾ 8 660
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FACTORY
GREIGE PEI IV R10

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

FACTORY GREIGE

*Step 30x60,4 8  270

FACTORY GREIGE

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. - For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

* lotto minimo per ordine 48 pz
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

R11
60,8x60,8 2 cm

24"x24" 2 cm 2 806
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

45x45
17"¾x17"¾ 8 660
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FACTORY
BEIGE PEI IV R10

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

Battiscopa 7,5x45 25 70

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

FACTORY BEIGE

*Step 30x60,4 8  270

FACTORY BEIGE

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. - For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

* lotto minimo per ordine 48 pz
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

R11
60,8x60,8 2 cm

24"x24" 2 cm 2 806
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

45x45
17"¾x17"¾ 8 660
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FACTORY
SAND PEI IV R10

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

80,2x80,2 Ret 10 2 1,29 19,35 36 46,44 924
40x80,2 Ret 10 4 1,29 19,35 48 61,92 1223
60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
60,8x60,8 2 cm 20 2 0,74 44,00 32 23,68 1067
60,4x60,4 Ret 2 cm 20 2 0,73 44,00 32 23,36 1053
45x45 8,2 8 1,62 16,20 48 77,76 1285
30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60 Ret 8,2 8 1,44 16,20 40 57,60 958
30x30 Mosaico 8,2 11 1,00 16,20 30 30,00 511

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

Battiscopa 7,5x45 25 70

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

FACTORY SAND

*Step 30x60,4 8  270

FACTORY SAND

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

45x45
17"¾x17"¾ 8 660
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GEOTECH
Geotech 30x60,4 Beige - 30x30 Beige Mosaico

L'inconfondibile definizione 
strutturale dell'ardesia e 
l'alternanza delle variazioni 
cromatiche, richiamano le 
espressioni naturali della pietra 
creando nuovi spazi senza 
tempo.

The unmistakable structural 
definition of slate and 
the alternating colour 
variations evoke the natural 
expressiveness of stone, 
creating timeless new 
spaces.

L’incomparable définition 
structurelle de l’ardoise et 
l’alternance des variations 
chromatiques rappellent 
les expressions naturelles 
de la pierre en créant 
de nouveaux espaces 
intemporels.

Es entstehen neue, zeitlos 
schöne Räume, in denen 
die unverwechselbare 
Schieferoptik und 
das Wechselspiel der 
Farbnuancen das Gefühl 
von Naturstein erzeugen.

La inconfundible definición 
estructural de la pizarra 
y la alternancia de las 
variaciones cromáticas 
evocan las expresiones 
naturales de la piedra 
creando nuevos espacios 
intemporales.

Характерная отчетливость 
сланцевой структуры и 
чередование цветовых 
оттенков напоминают 
природный камень и 
помогают создавать 
новые вневременные 
пространства.
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

GEOTECH

R10PEI IV

BIANCOBEIGE NERO GRIGIO SMOKE

30x60,4 30x60 Ret

A+B+C A+B
2 CM

60,4x60,4 Ret 2 cm

BEIGE
SMOKE

60,4x120,8 Ret 2 cm

BEIGE
SMOKE

60,4x60,4

BEIGE
BIANCO
NERO

GRIGIO

60x60 Ret

BEIGE
BIANCO
NERO

GRIGIO

30x30

BEIGE
BIANCO
NERO

GRIGIO

15x15

BEIGE
BIANCO
NERO

GRIGIO

R11
2 CM

conforme conforme ingelivoV2
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Geotech 30x30 Nero
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Geotech 60,4x60,4 Grigio
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Geotech 60,4x60,4 Smoke Ret 2 cm
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GEOTECH
SMOKE PEI IV R10

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

R11
60,4x120,8 Ret 2 cm

24"x48" Rect 2 cm 1 830

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693
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GEOTECH
BEIGE PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

GEOTECH BEIGE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Wall 30x60,4 4    810

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también 
como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

R11
60,4x120,8 Ret 2 cm

24"x48" Rect 2 cm 1 830

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

30x30
12"x12" 13 520

15x15
6"x6" 44 730
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GEOTECH
BIANCO PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810 Wall 30x60,4 4    810

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

GEOTECH BIANCO

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también 
como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

30x30
12"x12" 13 520

15x15
6"x6" 44 730
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GEOTECH
NERO PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810 Wall 30x60,4 4    810

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

GEOTECH BLACK

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también 
como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

30x30
12"x12" 13 520

15x15
6"x6" 44 730
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GEOTECH
GRIGIO PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810 Wall 30x60,4 4    810

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x120,8 Ret 2 cm 20 1 0,73 45,00 30 21,90 1011
60,4x60,4 Ret 2 cm 20 2 0,73 44,00 32 23,36 1053
60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60 Ret 8,2 8 1,44 16,20 40 57,60 958
30x30 8,2 13 1,17 16,20 48 56,16 935
15x15 8,2 44 1,00 16,20 44 44,00 738
30x60,4 Wall 8,2 4 0,72 16,20 20 14,40 258
30x30 Mosaico 8,2 11 1,00 16,20 30 30,00 511

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

GEOTECH GRIGIO

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también 
como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

30x30
12"x12" 13 520

15x15
6"x6" 44 730
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GOTICA
Gotica 30x60,4 Grey

Una preziosa armonia dettata da una voluta 
e ricercata stonalizzazione, personalizza un 
materiale strutturato ad imitare la pietra e 
coordinabile nei formati disponibili.

Precious harmony 
formed by deliberate 
and recherché shading 
personalises a material 
with a stone-like structure. 
Available in different sizes 
that can be coordinated 
with each other.

Une harmonie précieuse, 
créée par une 
« stonalizzazione » volontaire 
et raffinée, personnalise 
un matériau structuré pour 
imiter la pierre et disponible 
dans des formats 
coordonnables.

Ein strukturiertes Material 
mit der typischen 
Farbvariabilität natürlichen 
Gesteins schenkt 
individuelle Lösungen, 
auch dank der Vielfalt 
an Formaten, die sich 
in exquisiter Harmonie 
kombinieren lassen.

Una preciosa armonía 
dictada por una 
destonalización deliberada 
y refinada personaliza un 
material estructurado que 
imita la piedra, coordinable 
en los formatos disponibles.

Изысканная гармония, 
получаемая в результате 
намеренных и утонченных 
тональных затенений, 
персонализирует 
структурированный 
материал для имитации 
природного камня и может 
сочетаться в рамках 
имеющихся форматов.

48



GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

GOTICA

BROWN GREY BEIGE

30x60,4 30x30

conforme conforme ingelivoR11PEI IV V3
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Gotica 30x30 Beige
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GOTICA
BEIGE PEI IV R11

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 8x30 25 50

GOTICA BEIGE

Elle 15x30x3,7 8  280

GOTICA BEIGE

Gradino Ang. 30x30 2  760

GOTICA BEIGE

Gradino Toro 30x30 6  580

GOTICA BEIGE

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

30x60,4
12"x24" 8 600

30x30
12"x12" 13 580
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GOTICA
BROWN PEI IV R11

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 8x30 25 50

GOTICA BROWN
GOTICA GREY

Elle 15x30x3,7 8  280

GOTICA BROWN
GOTICA GREY

Gradino Ang. 30x30 2  760

GOTICA BROWN
GOTICA GREY

Gradino Toro 30x30 6  580

GOTICA BROWN
GOTICA GREY

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

30x60,4
12"x24" 8 600

30x30
12"x12" 13 580
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GOTICA
GREY PEI IV R11

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x30 8,2 13 1,17 16,20 48 56,16 935
30x30 Mosaico 8,2 11 1,00 16,20 30 30,00 511

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

30x60,4
12"x24" 8 600

30x30
12"x12" 13 580
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ICON
La tradizione rivisitata con un’ essenza 
contemporanea. Un effetto avvolgente e 
di grande carattere estetico.
Estetica e funzionalità si fondono in una preziosa 
alchimia di colori e formati superando il solito 
concetto di abitare proponendo una nuova e 
qualificata idea di superficie ceramica.
Colori neutri ed esclusivi si armonizzano a 
texture creando sorprendenti movimenti di luce 
per soluzioni estetiche sia a pavimento che a 
rivestimento.

Tradition with a 
contemporary twist.
An enveloping and 
distinctively striking 
effect. Aesthetics meets 
functionality in a precious 
kaleidoscope of colours 
and sizes that challenges 
the conventional concept 
of home living by offering 
a bold new take on 
ceramic surfaces. Unique, 
neutral colours are paired 
with textures to create 
unexpected lighting effects 
that make for charming 
floor and wall solutions.

La tradition revisitée 
dans une essence 
contemporaine. Un 
effet enveloppant et 
extrêmement esthétique.
Esthétique et fonctionnalité 
fusionnent dans une 
précieuse alchimie de 
couleurs et de formats, 
dépassant le concept 
d’habitat pour proposer 
une nouvelle idée haut 
de gamme de surfaces 
céramiques.
Des couleurs neutres et 
exclusives s’harmonisent 
avec les textures en créant 
de surprenants mouvements 
de lumière pour des 
solutions esthétiques au sol 
ou en revêtement.

Die neuinterpretierte tradition 
mit zeitgenössischer essenz. 
Ein umschmeichelnder effekt 
von grosser ästhetischer 
prägnanz. Ästhetik und 
Funktionalität verschmelzen 
zu einer hochwertigen Mixtur 
aus Farben und Formaten 
und überbieten das 
herkömmliche Wohnkonzept 
mit einer neuartigen und 
fachgerechten Vorstellung 
der Keramikoberfläche. 
Neutrale, exklusive 
Farben vereinen sich 
harmonisch mit Texturen 
und lösen überraschende 
Lichtströmungen für 
ästhetisch anspruchsvolle 
Boden- oder auch 
Wandfliesen aus.

La tradición recreada 
con una esencia 
contemporánea. Un efecto 
envolvente y de gran 
carácter estético.
Estética y funcionalidad 
se unen en una preciosa 
alquimia de colores y 
formatos superando el 
concepto habitual de 
vivienda, proponiendo una 
nueva idea de superficie 
cerámica cualificada.
Colores neutros y exclusivos 
se armonizan con texturas 
creando sorprendentes 
movimientos de luz para 
soluciones estéticas de 
pavimento y revestimiento.

Традиции, пересмотренные 
в современном ключе. 
Атмосфера уюта и высокая 
эстетическая релевантность.
Эстетические качества 
и функциональность 
сливаются воедино в 
драгоценном сплаве цветов 
и форматов, выходя за 
рамки обыденной концепции 
жилища и порождая новую, 
эволюционировавшую идею 
керамической поверхности.
Нейтральные и 
эксклюзивные цвета 
гармонируют с текстурой, 
создавая удивительную игру 
света, ложащуюся в основу 
эстетических решений для 
напольных и облицовочных 
покрытий.

Icon 20x20 Silver - 20x20 Silver Mix Dec
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

ICON

20x20

SILVER
BEIGE

BLACK SMOKE SILVER BEIGE BROWN

80,2x80,2 Ret 60,4x60,4 60x60 Ret
60x60 Ret Lap

30x60,4 30x60 Ret 30x3060,4x60,4
Antislip

60,4x60,4 Ret 2 cm

SMOKE DEC 
SMOKE 
SILVER
BEIGE

10x30 Ret

conforme conforme ingelivoR9PEI IV V3R11
ANTISLIP

2 CM

A+B
2 CM
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Icon 80,2x80,2 Smoke Ret - 60x60 Silver Ret - 30x60 Silver Ret - 30x60 Silver Dec Ret 
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Icon 60,4x60,4 Beige - 30x60,4 Beige - 30x30 Beige - 60,4x60,4 Beige Dec - 30x30 Beige Dec
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Icon 60,4x60,4 Smoke Dec Ret 2 cm
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Icon 60x60 Brown Ret - 60x60 Brown Dec Ret
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Icon 20x20 Beige - 20x20 Beige Flower Dec
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Icon 60x60 Smoke Ret Lap - 20x20 Silver Design Dec
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Icon 60x60 Black Dec Ret - 30x30 Black - 30x30 Black Dec
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ICON

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

* lotto minimo per ordine 44 pz - * minimum lot per order 44 pcs - * lot minimum par commande 44 pcs - * Mindestbestellmenge 44 St - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 44 шт

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. - For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

ICON BEIGE

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

ICON BEIGE

* Step 30x30 11   140

ICON BEIGE

Gradone 30x60,4x3,5 2   820

BEIGE PEI IV R9 LAP  PEI IV

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

60,4x60,4
24"x24" 4 690

R11
60,4x60,4 Antislip

24"x24" Antislip 4 693

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 7 660

30x60 Ret
12"x24"  Rect 7 693

30x30
12"x12" 11 600

10x30 Ret
4"x12" Rect 32 740

20x20
7"7/8x7"7/8 34 570
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DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

BEIGE

Dec 60,4x60,4 4    720   

Dec 60x60 Ret 4    750

Beige Flower Dec
20x20 34   680

Beige Design Dec
20x20 34   680

Beige Mix Dec 20x20 ** 34   680

Dec 30x60 Ret 7    735 Dec 30x30 11   690 Mosaico 30x30 11   810

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

** Non è garantito un numero minimo di soggetti differenti all'interno della stessa scatola
** There is no guaranteed minimum quantity of different items in the same box
** On ne garantit pas un nombre minimum de pièces différentes dans une même boîte
** Es ist nicht garantiert, dass eine Mindestanzahl der verschiedenen Farbtöne in einem Karton enthalten ist
** No se garantiza un número mínimo de temas diferentes dentro de la misma caja
** Не обеспечивается минимальное количество различных объектов в одной коробке
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ICON

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

ICON BROWN

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

ICON BROWN

Gradone 30x60,4x3,5 2   820

BROWN PEI IV R9 LAP  PEI IV

* lotto minimo per ordine 44 pz - * minimum lot per order 44 pcs - * lot minimum par commande 44 pcs - * Mindestbestellmenge 44 St - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 44 шт

ICON BROWN

* Step 30x30 11   140

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

60,4x60,4
24"x24" 4 690

R11
60,4x60,4 Antislip

24"x24" Antislip 4 693

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 7 660

30x60 Ret
12"x24"  Rect 7 693

30x30
12"x12" 11 600

10x30 Ret
4"x12" Rect 32 740
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DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

BROWN

Dec 60,4x60,4 4    720   

Dec 60x60 Ret 4    750

Dec 30x60 Ret 7    735 Dec 30x30 11   690 Mosaico 30x30 11   810

Beige Flower Dec
20x20 34   680

Beige Design Dec
20x20 34   680

Beige Mix Dec 20x20 ** 34   680

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

** Non è garantito un numero minimo di soggetti differenti all'interno della stessa scatola
** There is no guaranteed minimum quantity of different items in the same box
** On ne garantit pas un nombre minimum de pièces différentes dans une même boîte
** Es ist nicht garantiert, dass eine Mindestanzahl der verschiedenen Farbtöne in einem Karton enthalten ist
** No se garantiza un número mínimo de temas diferentes dentro de la misma caja
** Не обеспечивается минимальное количество различных объектов в одной коробке
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PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

* lotto minimo per ordine 44 pz - * minimum lot per order 44 pcs - * lot minimum par commande 44 pcs - * Mindestbestellmenge 44 St - * lote mínimo por pedido 44 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 44 шт

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. - For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

ICON SILVER

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

ICON SILVER

Gradone 30x60,4x3,5 2   820

SILVER PEI IV R9 LAP  PEI IV

ICON

ICON SILVER

* Step 30x30 11   140

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

60,4x60,4
24"x24" 4 690

R11
60,4x60,4 Antislip

24"x24" Antislip 4 693

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 7 660

30x60 Ret
12"x24"  Rect 7 693

30x30
12"x12" 11 600

10x30 Ret
4"x12" Rect 32 740

20x20
7"7/8x7"7/8 34 570
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DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

SILVER

Dec 60,4x60,4 4    720   

Dec 60x60 Ret 4    750

Dec 30x60 Ret 7    735 Dec 30x30 11   690 Mosaico 30x30 11   810

Silver Flower Dec
20x20 34   680

Silver Design Dec
20x20 34   680

Silver Mix Dec 20x20 ** 34   680

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

** Non è garantito un numero minimo di soggetti differenti all'interno della stessa scatola
** There is no guaranteed minimum quantity of different items in the same box
** On ne garantit pas un nombre minimum de pièces différentes dans une même boîte
** Es ist nicht garantiert, dass eine Mindestanzahl der verschiedenen Farbtöne in einem Karton enthalten ist
** No se garantiza un número mínimo de temas diferentes dentro de la misma caja
** Не обеспечивается минимальное количество различных объектов в одной коробке
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ICON

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

* lotto minimo per ordine 44 pz - * minimum lot per order 44 pcs - * lot minimum par commande 44 pcs - * Mindestbestellmenge 44 St - * lote mínimo por pedido 44 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 44 шт

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. - For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

ICON SMOKE

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

ICON SMOKE

Gradone 30x60,4x3,5 2   820

SMOKE PEI IV R9 LAP  PEI IV

ICON SMOKE

* Step 30x30 11   140

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

60,4x60,4
24"x24" 4 690

R11
60,4x60,4 Antislip

24"x24" Antislip 4 693

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 7 660

30x60 Ret
12"x24"  Rect 7 693

30x30
12"x12" 11 600

10x30 Ret
4"x12" Rect 32 740
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DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

SMOKE

Dec 60,4x60,4 4    720   

Dec 60x60 Ret 4    750

Dec 60,4x60,4 Ret 2 cm 2    810

Dec 30x60 Ret 7    735 Dec 30x30 11   690 Mosaico 30x30 11   810

Silver Flower Dec
20x20 34   680

Silver Design Dec
20x20 34   680

Silver Mix Dec 20x20 ** 34   680

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

** Non è garantito un numero minimo di soggetti differenti all'interno della stessa scatola
** There is no guaranteed minimum quantity of different items in the same box
** On ne garantit pas un nombre minimum de pièces différentes dans une même boîte
** Es ist nicht garantiert, dass eine Mindestanzahl der verschiedenen Farbtöne in einem Karton enthalten ist
** No se garantiza un número mínimo de temas diferentes dentro de la misma caja
** Не обеспечивается минимальное количество различных объектов в одной коробке
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PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES . FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

ICON
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

ICON BLACK

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

ICON BLACK

Gradone 30x60,4x3,5 2   820

BLACK PEI IV R9 LAP  PEI IV

* lotto minimo per ordine 44 pz - * minimum lot per order 44 pcs - * lot minimum par commande 44 pcs - * Mindestbestellmenge 44 St - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 44 шт

ICON BLACK

* Step 30x30 11   140

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

60,4x60,4
24"x24" 4 690

R11
60,4x60,4 Antislip

24"x24" Antislip 4 693

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 7 660

30x60 Ret
12"x24"  Rect 7 693

30x30
12"x12" 11 600

10x30 Ret
4"x12" Rect 32 740
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DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

BLACK

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt
80,2x80,2 Ret 9,8 2 1,29 19,35 36 46,44 924
60,4x60,4 8,8 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60,4x60,4 Dec 8,8 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60,4x60,4 Antislip 8,8 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret Lap 8,8 4 1,44 17,50 32 46,08 831
60x60 Ret 8,8 4 1,44 17,50 32 46,08 831
60x60 Dec Ret 8,8 4 1,44 17,50 32 46,08 831
60,4x60,4 Ret 2 cm 20 2 0,73 44,00 32 23,36 1053
30x60,4 9 7 1,27 17,50 40 50,80 914
30x60 Ret 9 7 1,26 17,50 40 50,40 907
30x60 Dec Ret 8,8 7 1,26 17,50 40 50,40 907
30x30 9 11 1,00 17,50 48 48,00 865
30x30 Mosaico 9 11 1,00 17,50 30 30,00 550
30x30 Dec 9 11 1,00 17,50 48 48,00 865
10x30 Ret 8,8 32 0,96 17,50 68 65,28 1167
20x20 8,2 34 1,36 16,20 48 65,28 1083
20x20 Dec 8,2 34 1,36 16,20 48 65,28 1083

Dec 60,4x60,4 4    720   

Dec 60x60 Ret 4    750

Dec 30x60 Ret 7    735 Dec 30x30 11   690 Mosaico 30x30 11   810

Silver Flower Dec
20x20 34   680

Silver Design Dec
20x20 34   680

Silver Mix Dec 20x20 ** 34   680

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

IMBALLI
PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

** Non è garantito un numero minimo di soggetti differenti all'interno della stessa scatola
** There is no guaranteed minimum quantity of different items in the same box
** On ne garantit pas un nombre minimum de pièces différentes dans une même boîte
** Es ist nicht garantiert, dass eine Mindestanzahl der verschiedenen Farbtöne in einem Karton 

enthalten ist
** No se garantiza un número mínimo de temas diferentes dentro de la misma caja
** Не обеспечивается минимальное количество различных объектов в одной коробке
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METAL MOOD
Il terzo millennio ci riporta ad una nuova era 
di prodotti ceramici: l’effetto lamiera.
“Metal Mood” realizzata in gres porcellanato 
colorato in massa, avvalendosi di una 
tecnologia digitale esclusiva, si ispira al 
magico effetto cromatico delle superfici 
metalliche ossidate.
Le particolari sfumature caratterizzano gli 
ambienti con morbidi e graduali effetti 
luminosi, evidenziandone la ricchezza 
materica e scenografica.

Le troisième millénaire nous 
ramène à une nouvelle ère 
de produits céramiques : 
l’effet tôle.
La série « Metal Mood », en 
grès cérame coloré pleine 
masse par le biais d’une 
technologie numérique 
exclusive, s’inspire de l’effet 
chromatique magique 
des surfaces métalliques 
oxydées.
Des nuances spéciales 
caractérisent les espaces 
par des effets lumineux 
doux et graduels 
pour en souligner la 
richesse matérique et 
scénographique.

Das dritte Jahrtausend 
läutet eine neue Ära für 
Keramikprodukte ein: 
Schlüsselfaktor ist die 
Blechoptik.
„Metal Mood“ wird aus 
in Masse eingefärbtem 
Feinsteinzeug realisiert. 
Hierbei kommt eine 
exklusive digitale 
Technologie zum Einsatz, 
deren optische Wirkung 
die Farbmagie rostender 
Metalloberflächen 
anklingen lässt.
Die besonderen 
Schattierungen schaffen 
Räume mit weichen und 
abgestuften Lichteffekten, 
die stoffliche Vielfalt in 
Szene setzen.

El tercer milenio nos 
lleva a una nueva era 
de productos cerámicos 
caracterizados por imitar la 
chapa.
Metal Mood, fabricada 
con gres porcelánico 
coloreado en masa 
utilizando una tecnología 
digital única, se inspira en 
el mágico efecto cromático 
de las superficies metálicas 
oxidadas.
Los particulares matices 
caracterizan los ambientes 
con suaves y graduales 
efectos luminosos, 
destacando la riqueza 
matérica y escenográfica.

Третье тысячелетие 
переносит нас в новую эпоху 
керамических изделий с 
эффектом металлических 
поверхностей.
Серия Metal Mood, 
выполненная с помощью 
эксклюзивной цифровой 
технологии из окрашенного 
в массе керамогранита, 
черпает вдохновение 
в притягательном 
хроматическом эффекте 
окисленных металлических 
поверхностей.
Необычные оттенки 
создают в пространствах 
мягкие и плавные световые 
эффекты, подчеркивая 
их материальную и 
эстетическую ценность.

Metal Mood 60x60 Taupe Ret - Metal Mood 30x60 Taupe Ret

The third millennium 
heralds a new era in 
ceramic products with 
sheet metal effects.
Exploiting exclusive digital 
technology, “Metal Mood” 
though-body coloured 
porcelain stoneware draws 
its inspiration from the 
kaleidoscopic chromatic 
effects of oxidised metal 
surfaces.
These highly distinctive 
hues decorate spaces with 
muted and progressive 
luminosity, highlighting the 
structural complexity of 
the material and its visual 
allure.
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

METAL MOOD

IVORYTAUPE GREY OXIDE

60,4x60,4 
60x60 Ret

30x121 Ret60,4x121 Ret 30x60,4
30x60 Ret

1560 Mod. 3 Ret

conforme conforme ingelivoV2PEI IV
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Metal Mood 30x60 Ivory Ret
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Metal Mood 60,4x121 Grey Ret
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Metal Mood 60,4x121 Oxide Ret - 1560 Mod. 3 Ivory Ret
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METAL MOOD

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

1560 Mod. 3 Ret **  18   770

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x60 Ret 16   130

METAL MOOD IVORY METAL MOOD IVORY

* Step 30x60 Ret 7    300

* lotto minimo per ordine 48 pz 
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

** Vedi schema di posa pag. 265 - See laying pattern on 
page 265 - Voir schéma de pose page 265 - Siehe Verle-
geschema auf Seite 265 - Ver el esquema de colocación 
pág. 265 - См. схему укладки на стр. 265

*** ogni imballo contiene - each package contains 
- chaque boîte contient - jede Verpackung enthält - 
cada embalaje contiene - Каждая упаковка содержит: 
15x60 ret 6pz - 10x60 ret 6pz - 5x60 ret 6pz

IVORY PEI IV

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als 
Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le 
revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и 
для облицовки.

Mosaico 30x30 11   810

15x60 - 10x60 - 5x60***

60,4x121 Ret
24"x48" Rect 2 802

60,4x60,4
24"x24" 4 710

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 745

15x60 - 10x60 - 5x60 Ret
6"x24" - 4"x24" - 2"x24" Rect 18 770

30x60,4
12"x24" 8 690

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 730

30x121 Ret
12"½x48" Rect 4 803
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DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

1560 Mod. 3 Ret **  18   770

* lotto minimo per ordine 48 pz 
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

** Vedi schema di posa pag. 265 - See laying pattern on 
page 265 - Voir schéma de pose page 265 - Siehe Verle-
geschema auf Seite 265 - Ver el esquema de colocación 
pág. 265 - См. схему укладки на стр. 265

*** ogni imballo contiene - each package contains 
- chaque boîte contient - jede Verpackung enthält - 
cada embalaje contiene - Каждая упаковка содержит: 
15x60 ret 6pz - 10x60 ret 6pz - 5x60 ret 6pz

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als 
Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le 
revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и 
для облицовки.

METAL MOOD
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x60 Ret 16   130

METAL MOOD TAUPE METAL MOOD TAUPE

* Step 30x60 Ret 7    300

TAUPE PEI IV

Mosaico 30x30 11   810

15x60 - 10x60 - 5x60***

60,4x121 Ret
24"x48" Rect 2 802

60,4x60,4
24"x24" 4 710

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 745

15x60 - 10x60 - 5x60 Ret
6"x24" - 4"x24" - 2"x24" Rect 18 770

30x60,4
12"x24" 8 690

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 730

30x121 Ret
12"½x48" Rect 4 803
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METAL MOOD

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

GREY PEI IV

** Vedi schema di posa pag. 265 - See laying pattern on 
page 265 - Voir schéma de pose page 265 - Siehe Verle-
geschema auf Seite 265 - Ver el esquema de colocación 
pág. 265 - См. схему укладки на стр. 265

*** ogni imballo contiene - each package contains 
- chaque boîte contient - jede Verpackung enthält - 
cada embalaje contiene - Каждая упаковка содержит: 
15x60 ret 6pz - 10x60 ret 6pz - 5x60 ret 6pz

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x60 Ret 16   130

METAL MOOD GREY METAL MOOD GREY

* Step 30x60 Ret 7    300

60,4x121 Ret
24"x48" Rect 2 802

60,4x60,4
24"x24" 4 710

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 745

15x60 - 10x60 - 5x60 Ret
6"x24" - 4"x24" - 2"x24" Rect 18 770

30x60,4
12"x24" 8 690

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 730

30x121 Ret
12"½x48" Rect 4 803

1560 Mod. 3 Ret **  18   770Mosaico 30x30 11   810

15x60 - 10x60 - 5x60***

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als 
Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le 
revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и 
для облицовки.
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DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

METAL MOOD
OXIDE

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG . EMBALAJES . УПАКОВКА

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x121 Ret 10 2 1,47 22,00 30 44,10 995
60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60 Ret 8,2 8 1,44 16,20 40 57,00 958
30x121 Ret 10 4 1,46 22 36 52,56 1181
30x30 Mosaico 8,2 11 1,00 16,20 30 30,00 551
1560 Mod. 3 Ret 8,2 18 1,08 16,20 40 43,20 725

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

PEI IV

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

** Vedi schema di posa pag. 265 - See laying pattern on page 265 - Voir 
schéma de pose page 265 - Siehe Verlegeschema auf Seite 265 - Ver el 
esquema de colocación pág. 265 - См. схему укладки на стр. 265

*** ogni imballo contiene - each package contains - chaque boîte contient 
- jede Verpackung enthält - cada embalaje contiene - Каждая упаковка 
содержит: 15x60 ret 6pz - 10x60 ret 6pz - 5x60 ret 6pz

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x60 Ret 16   130

METAL MOOD OXIDE METAL MOOD OXIDE

* Step 30x60 Ret 7    300

60,4x121 Ret
24"x48" Rect 2 802

60,4x60,4
24"x24" 4 710

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 745

15x60 - 10x60 - 5x60 Ret
6"x24" - 4"x24" - 2"x24" Rect 18 770

30x60,4
12"x24" 8 690

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 730

30x121 Ret
12"½x48" Rect 4 803

1560 Mod. 3 Ret **  18   770Mosaico 30x30 11   810

15x60 - 10x60 - 5x60***
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MOTION
Motion 30x60,4 Grey

A series with subtle and 
refined yet matching 
nuances, inspired by a 
modern and refined taste. 
Sedate, classically inspired 
décor customised by a 
range of hexagon mosaic 
tiles that allow various 
compositional solutions.

Une série faite de nuances 
légères, raffinées et 
uniformes, inspirée 
d’un goût moderne 
et recherché. Une 
composition d’inspiration 
classique personnalisée 
par une gamme de 
mosaïques hexagonales 
qui permettent différentes 
solutions de composition.

Mit ihren zarten und 
eleganten, stets 
aufeinander abgestimmten 
Schattierungen entspricht 
die Serie zeitgemäßem und 
kultiviertem Geschmack. 
Klassisches Stilempfinden 
und der Wunsch 
zur Personalisierung 
finden Ausdruck in 
Sechseckfliesen mit der 
Vielfalt mosaikartiger 
Verlegungsmöglichkeiten.

Una serie con colores 
tenues y refinados, 
uniformes, inspirada 
en un gusto moderno 
y elegante. Inspiración 
clásica personalizada en 
una gama de mosaicos 
hexagonales que permiten 
diferentes soluciones 
compositivas.

Серия, отличающаяся 
нежными и утонченными 
однородными оттенками в 
современном и изысканном 
вкусе. Выдержанность 
классического стиля 
персонализирована рядом 
шестиугольных мозаик, 
позволяющих создавать 
разнообразные композиции.

Una serie con sfumature tenui e raffinate, 
comunque uniformi, ispirata ad un gusto 
moderno e raffinato. Una compostezza di 
ispirazione classica personalizzata da una 
gamma di mosaici ad esagonette che 
permettono svariate soluzioni compositive.
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

MOTION

conforme conforme ingelivoR9PEI IV

ALMONDBROWN BLACK GREY

60,4x60,4 30x60,4 30x60 Ret

V2
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Motion 30x60,4 Almond - 30x34 Almond Mosaico
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Motion 60,4x60,4 Brown - 30x60,4 Brown - 30x34 Brown Mosaico
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MOTION
BROWN PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x34 5    860

MOTION BROWN

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 690

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24"  Rect 8 693
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MOTION
ALMOND PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x34 5    860

MOTION ALMOND

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 690

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24"  Rect 8 693
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MOTION
BLACK PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x34 5    860

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

MOTION BLACK

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 690

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24"  Rect 8 693
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

MOTION
GREY PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x34 5    860

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60 Ret 8,2 8 1,44 16,20 40 57,60 959
30x34 Mosaico 8,2 5 0,51 16,20 60 30,60 521

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

MOTION GREY

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 690

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24"  Rect 8 693
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ORION
Orion 60,4x60,4 Black

Classica pietra nordica largamente utilizzata 
nei Paesi Bassi e Scandinavi, riproposta in 
due colori autentici ed in due formati, dai 
canoni architettonici innovativi secondo le 
nuove tendenze del vivere moderno.

Classical Nordic 
stone widely used in 
the Netherlands and 
Scandinavia, reproposed 
in two authentic colours 
and in two sizes, based on 
innovative architectural 
principles that reflect new 
trends in modern living.

Classique pierre nordique 
largement utilisée aux 
Pays-Bas et en Scandinavie, 
proposée dans deux 
couleurs authentiques et 
deux formats, aux canons 
architecturaux innovants 
selon les nouvelles 
tendances de la vie 
moderne.

Es erinnert an das typisch 
nördliche Gestein, das 
so charakteristisch für 
niederländische und 
skandinavische Bauten ist: 
ein zeitgemäßes Material 
in vier authentischen 
Farben und zwei Formaten, 
im Zeichen innovativer 
Architektur und moderner 
Tendenzen der Lebenswelt.

Clásica piedra nórdica 
ampliamente utilizada en 
Holanda y en los países 
escandinavos, propuesta 
en dos colores auténticos 
y en dos formatos, de 
cánones arquitectónicos 
innovadores según las 
nuevas tendencias del vivir 
moderno.

Классический 
скандинавский камень, 
широко используемый 
в Нидерландах и 
скандинавских странах, 
предлагается в два 
естественных цветах 
и в двух форматах и 
отвечает инновационным 
архитектурным канонам 
в соответствии с новыми 
тенденциями современного 
жилища.
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

ORION

conforme conforme ingelivoR9PEI IV

BLACKGREY

V2

60,4x60,4 60x60 Ret 45x45
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Mosaico 30x30 11   810

ORION
GREY PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

ORION GREY

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 630

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 693

45x45
17"¾x17"¾ 8 583
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ORION
BLACK PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

ORION BLACK

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 630

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 693

45x45
17"¾x17"¾ 8 583

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
45x45 8,2 8 1,62 16,20 48 77,76 1285
30x30 Mosaico 9 11 1,00 17,50 30 30,00 550
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

conforme conforme ingelivoR11PEI IV

LUSERNA QUARZITE BARGE

V2

20x20 20x40,4

OUTLINE
Una superficie tridimensionale e dinamica per ogni spazio esterno 
dove l'indice di antiscivolosità diventa indispensabile. 
Un minimalismo cromatico permette alla luce di riflettere anche le 
minime variazioni di tono.

A dynamic, three-dimensional surface for every external space where slip 
resistance is an essential criterion. Chromatic minimalism enables light to 
reflect even the slightest variations in tone.

Une surface tridimensionnelle et dynamique pour chaque espace extérieur 
où l’indice antidérapant devient indispensable. Un minimalisme chromatique 
permet à la lumière de réfléchir les moindres variations de tonalité.

Für Außenräume, wo rutschsicheres Begehen unverzichtbar ist, 
erlangt die dreidimensionale, dynamische Oberfläche einen zentralen 
Stellenwert. Im chromatischen Minimalismus fällt Licht die Rolle zu, feinste 
Farbtonvariationen zu reflektieren.

Una superficie tridimensional y dinámica para cualquier espacio exterior 
donde el índice antideslizante resulta indispensable. Un minimalismo 
cromático permite a la luz reflejar las mínimas variaciones de tono.

Трехмерная динамическая поверхность для любого наружного 
пространства, где коэффициент сопротивления скольжению имеет важное 
значение. Хроматический минимализм позволяет свету отражаться во всем 
диапазоне тональных переходов.

Outline 20x40,4 Luserna - 20x20 Luserna
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OUTLINE
LUSERNA PEI IV R11

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Elle 15x30x3,7 8  280

OUTLINE LUSERNA

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

20x20
7"7/8x7"7/8 34 570

20x40,4
7"7/8x15"¾ 18 570
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OUTLINE
QUARZITE PEI IV R11

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Elle 15x30x3,7 8  280

OUTLINE QUARZITE

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

20x20
7"7/8x7"7/8 34 570

20x40,4
7"7/8x15"¾ 18 570
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

OUTLINE
BARGE PEI IV R11

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Elle 15x30x3,7 8  280

OUTLINE BARGE

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

20x40,4 8,2 18 1,46 16,20 48 70,08 1160
20x20 8,2 34 1,36 16,20 48 65,28 1083

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

20x20
7"7/8x7"7/8 34 570

20x40,4
7"7/8x15"¾ 18 570
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PEGASUS
Pegasus 60,4x60,4 Grey Ret

Le possibilità applicative di questa serie 
si estendono a pavimentazioni di spazi 
esterni sia di uso pubblico che privato. 
Infatti la variante spessorata (2cm) possiede 
caratteristiche tecniche e prestazionali 
impareggiabili, ideali per applicazioni 
outdoor.

The application possibilities 
of this series extend to 
outdoor paving for both 
public and private use. In 
fact, the extra-thick (2cm) 
variant offers unrivalled 
technical and performance 
characteristics, making 
it ideal for outdoor 
environments.

Les possibilités 
d’application de cette 
série s’étendent aux sols 
des espaces extérieurs 
pour un usage public ou 
privé. En effet, l’épaisseur 
(2 cm) possède des 
caractéristiques techniques 
et des prestations 
inégalables, idéales 
pour des applications 
extérieures.

Der Anwendungsbereich 
dieser Serie erstreckt sich 
auf die Bodenausstattung 
von Außenräumen im 
öffentlichen und privaten 
Bereich. So besitzt die 
Variante mit größerer 
Plattenstärke (2 cm) 
technische Eigenschaften 
und Leistungsmerkmale für 
Outdoor-Anwendungen.

Las posibilidades 
aplicativas de esta 
serie se extienden a 
la pavimentación de 
exteriores para uso público 
o privado.
La variante de gran espesor 
(2cm) posee características 
técnicas y prestacionales 
inigualables, ideales para 
aplicaciones exteriores.

Эта серия может 
применяться для мощения 
наружных пространств 
как общественного, так 
и частного сектора. И 
действительно, вариант 
повышенной толщины (2 см) 
обладает непревзойденными 
техническими и 
эксплуатационными 
свойствами, идеально 
подходящими для наружного 
применения.
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BLACK GREY

60,4x60,4 Ret 2 cm

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

PEGASUS

conforme conforme ingelivoR11PEI IV V2 A+B
2 CM
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Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

PEGASUS
GREY PEI IV R11

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x60,4 Ret 2 cm 20 2 0,73 44,00 32 23,36 1053Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

PEGASUS
BLACK PEI IV R11

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

R11
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810
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SMART
Smart 60,4x60,4 Grey

Ecco una scelta mirata ad esaltare un nuovo 
concetto ceramico che prende spunto da 
materiali contemporanei come le resine ed il 
cemento. 
In questa serie lo stile industrial impera per 
esaltarne la funzionalità e la praticità.

This is a design choice that 
heralds a new concept of 
ceramic tiling, inspired by 
contemporary materials 
such as resins and cement. 
The functionality and 
practicality of this series 
is accentuated by its 
pronounced industrial style.

Voici un choix dont 
l’objectif est de sublimer 
un nouveau concept 
céramique qui s’inspire de 
matériaux contemporains 
comme les résines et le 
ciment. 
Dans cette série, le style 
industriel s’impose pour 
souligner sa fonctionnalité 
et son caractère pratique.

Eine gezielte Entscheidung 
für ein neues Konzept in 
der Keramik, ausgehend 
von zeitgenössischen 
Materialien wie Harz und 
Zement. 
In dieser Serie dominieren 
Funktionalität und 
praktische Aspekte, ganz 
im Stil Industrial.

Una selección específica 
para exaltar un nuevo 
concepto cerámico 
inspirado en materiales 
contemporáneos como las 
resinas y el cemento.
En esta serie el estilo 
industrial impera para 
destacar la funcionalidad y 
la practicidad.

Выбор, направленный 
на совершенствование 
новой концепции в 
области керамической 
плитки, вдохновленной 
современными 
материалами, такими как 
смолы и бетон. 
В этой серии преобладает 
промышленный стиль, 
повышающий ее 
функциональность и 
практичность.
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

SMART

conforme conforme ingelivoR10PEI IV

BLACKGREY TAUPE IVORY

V2

60,4x60,4 30x60,4 30x60,4
Antislip

30x60 Ret60x60 Ret

R11
ANTISLIP
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Smart 30x60,4 Ivory
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Smart 30x60,4 Taupe Antislip

107



SMART
GREY PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

SMART GREY

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 650

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 695

30x60,4
12"x24" 8 580

30x60 Ret 
12"x24" Rect 8 670

R11
30x60,4 Antislip

12"x24" Antislip 8 583
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SMART
BLACK PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

SMART BLACK

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 650

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 695

30x60,4
12"x24" 8 580

30x60 Ret 
12"x24" Rect 8 670

R11
30x60,4 Antislip

12"x24" Antislip 8 583
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SMART
TAUPE PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

SMART TAUPE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 650

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 695

30x60,4
12"x24" 8 580

30x60 Ret 
12"x24" Rect 8 670

R11
30x60,4 Antislip

12"x24" Antislip 8 583
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

SMART
IVORY PEI IV R10

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

SMART IVORY

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60,4 Antislip 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60 Ret 8,2 8 1,44 16,20 40 57,60 958
30x30 Mosaico 8,2 11 1,00 16,20 30 30,00 511

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich 
auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable 
ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться 
также и для облицовки.

60,4x60,4
24"x24" 4 650

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 695

30x60,4
12"x24" 8 580

30x60 Ret 
12"x24" Rect 8 670

R11
30x60,4 Antislip

12"x24" Antislip 8 583
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SOUL
Soul 60,4x60,4 Grey

Ovvero il minimalismo assoluto sia formale 
che cromatico ma dall'impiego universale.
Una soluzione materica spessorata lo rende 
eccezionale per applicazioni esterne a secco 
su erba, sabbia, ghiaia e massetto.

The stark minimalism of the 
shapes and colouring lends 
itself to any use.
The extra-thick material 
makes it exceptional for 
dry outdoor installation on 
grass, sand, gravel and 
screed.

Ou le minimalisme 
absolu, qu’il soit formel ou 
chromatique, pour une 
utilisation universelle.
Son épaisseur matérielle le 
rend exceptionnel pour des 
applications extérieures à 
sec sur l’herbe, le sable, le 
gravier et la brique.

Mit anderen Worten: 
absoluter formeller 
und chromatischer 
Minimalismus 
mit universellem 
Anwendungsspektrum.
Eine materische Lösung mit 
der idealen Dicke für die 
Trockenverlegung im Freien, 
auf Gras, Kies und Estrich.

Es decir, un minimalismo 
formal y cromático 
absoluto pero de empleo 
universal.
Una solución matérica 
de gran espesor que lo 
hace excepcional para 
aplicaciones exteriores en 
seco sobre césped, gravilla 
o losa.

А точнее - абсолютный 
минимализм как по форме, 
так и по хроматической 
гамме, способствующий 
универсальности ее 
применения.
Повышенная толщина 
материала делает его 
исключительно подходящим 
для наружной укладки 
всухую на траву, песок, 
гравий и стяжку.
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

SOUL

conforme conforme ingelivo

GREY

R11
2 CM

V2A+B
2 CM

60,4x60,4 60x60 Ret 60,8x60,8 2 cm
60,4x60,4 Ret 2 cm

PEI IV
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Soul 60,8x60,8 Grey 2 cm
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

SOUL
GREY PEI IV

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

SOUL GREY

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x60,4 10 3 1,10 19,35 40 44,00 876
60x60 Ret 10 3 1,08 19,35 40 43,20 861
60,8x60,8 2 cm 20 2 0,74 44,00 32 23,68 1067
60,4x60,4 Ret 2 cm 20 2 0,73 44,00 32 23,36 1053

60,4x60,4
24"x24" 3 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 3 730

R11
60,8x60,8 2 cm

24"x24" 2 cm 2 806
60,4x60,4 Ret 2 cm

24"x24" Rect 2 cm 2 810
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Ceramic material changes 
and evolves, using 
exclusive technology 
to create products with 
superb aesthetic impact.
The subtle charm of 
surfaces with barely 
perceptible graphic 
ripples, produced in five 
positively contemporary 
colour versions, enriched 
by a wide choice of sizes, 
starting 
with the large 60,4x121 cm 
tile.
All this for flooring solutions 
with a strong emotional 
impact, perfect for giving 
modern settings seamless 
continuity, dimensionality 
and consummate style.

La matière céramique se 
modifie et évolue grâce à 
une technologie exclusive 
permettant d’obtenir des 
produits au grand impact 
esthétique.
Le charme discret de 
surfaces, agrémentées 
d’ondulations graphiques 
à peine soulignées et 
réalisées dans cinq 
variantes chromatiques 
au style résolument 
contemporain, s’enrichit 
grâce aux nombreuses 
dimensions comme le très 
grand format 60,4x4x121 cm.
Tout cela permet de créer 
des sols spectaculaires, 
parfaits pour apporter 
continuité, spatialité et 
élégance aux espaces 
modernes.

Das Keramikmaterial 
verändert und entwickelt 
sich weiter und ermöglicht 
mit Hilfe einer exklusiven 
Technologie die Herstellung 
ästhetisch anspruchsvoller 
Produkte.
Der diskrete Charme von 
Oberflächen mit fein 
angedeuteten Wellenlinien 
ist in fünf topmodernen 
Farbvarianten und 
zahlreichen Größen 
ausgehend vom 
Großformat 60,4x121 cm 
erhältlich.
All dies führt zu sehr 
eindrucksvollen 
Bodenbelaglösungen, 
die in einem modernen 
Interieur für ein 
fließendes und elegantes 
Raumkontinuum sorgen.

La materia cerámica se 
modifica y evoluciona 
utilizando una tecnología 
exclusiva para obtener 
productos de alto impacto 
estético. El encanto 
discreto de superficies con 
encrespaduras gráficas 
apenas esbozadas, 
realizadas en cinco 
variantes cromáticas de 
un sabor contemporáneo 
infalible, se enriquecen 
con numerosas soluciones 
dimensionales, a partir 
del formato muy grande 
de 60,4x121 cm. Todo esto 
para realizar pavimentos 
de fuerte impacto 
emotivo, ideales para dar 
continuidad, sentido del 
espacio y elegancia a los 
ambientes modernos.

TRUST
La materia ceramica si modifica e si evolve utilizzando una 
tecnologia esclusiva per ottenere prodotti di alto impatto 
estetico.
Il fascino discreto di superfici con increspature grafiche 
appena accennate, realizzate in cinque varianti cromatiche 
di sicuro sapore contemporaneo, si arricchiscono attraverso 
la proposta di numerose soluzioni dimensionali a partire dal 
grandissimo formato 60,4x121 cm.
Tutto ciò per soluzioni pavimentali di forte impatto emotivo, 
perfette per dare continuità, spazialità ed 
eleganza agli ambienti moderni.

Trust 30x60 White Ret Lap

Керамическая плитка меняется 
и эволюционирует благодаря 
эксклюзивной технологии, 
позволяющей получать 
продукцию с высоким уровнем 
эстетического воздействия.
Скромное очарование 
едва подернутых рябью 
поверхностей, выполненных в 
пяти хроматических вариантах 
ярко выраженной современной 
гаммы, обогащается 
множеством размерных 
решений, в частности, широким 
форматом 60,4x121 см.
Все эти варианты предлагаются 
для создания напольных 
покрытий, производящих 
заметный эмоциональный 
эффект и идеально 
подходящих для придания 
современным пространствам 
преемственности, простора и 
элегантности.
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

TRUST

BLACK GREY SILVER WHITE BEIGE

conforme conforme ingelivoPEI IV V3R11
BUC
2 CM

A+B
2 CM

R9

60,4x60,4
60,4x60,4 Buc

60x60 Ret
60x60 Ret Lap

30x60,4
30x60,4 Buc

60,4x121 Ret
60,4x121 Ret Lap

60,4x120,8 Ret 2 cm 30x60 Ret
30x60 Ret Lap

GREY
SILVER
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Trust 30x60,4 Grey - 30x30 Grey Mosaico
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Trust 60,4x121 Black Ret - 60,4x121 White Ret
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Trust 60x60 Silver Ret - 60,4x121 Silver Ret
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Trust 60x60 Black Ret - 30x60 Black Ret - 30x60 White Ret - 30x30 Black Mosaico - 30x60 White Stripe Ret
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Trust 60,4x121 Beige Ret - 30x60 Muretto Mix Beige Ret
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Trust 60,4X60,4 Grey
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Trust 30x60,4 White - 30x60 Muretto Mix Grey Ret
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Trust 60x60 Black Ret - 30x60 Stripe Black Ret
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TRUST

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

BLACK R9 PEI IV BUC R11 PEI IV LAP  PEI IV

TRUST BLACK

Battiscopa 7,5x60,4 16   110
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BLACK

Stripe Ret 30x60  7    730

Muretto Mix Grey Ret 30x60 7    730

Mosaico 30x30 11   810

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE
 . DECORACIONES . ДEKOPЬI

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

60,4x121 Ret
24"x48" Rect 2 80A

60,4x121 Ret Lap
24"x48" Rect Lap 2 806

60,4x60,4
24"x24" 4 693

60,4x60,4 Buc
24"x24" Buc 4 695

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 735

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60,4 Buc
12"x24" Buc 8 670

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

30x60 Ret Lap
12"x24" Rect Lap 7 760
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TRUST GREY

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

TRUST

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

GREY R9 PEI IV BUC R11 PEI IV LAP  PEI IV
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

GREY

Grey/Silver Stripe Ret 30x60  7    730

Muretto Mix Grey Ret 30x60 7    730

Mosaico 30x30 11   810

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE
 . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

R11
60,4x120,8 Ret 2 cm

24"x48" Rect 2 cm 1 830

60,4x121 Ret
24"x48" Rect 2 80A

60,4x121 Ret Lap
24"x48" Rect Lap 2 806

60,4x60,4
24"x24" 4 693

60,4x60,4 Buc
24"x24" Buc 4 695

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 735

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60,4 Buc
12"x24" Buc 8 670

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

30x60 Ret Lap
12"x24" Rect Lap 7 760

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 
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TRUST

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

SILVER R9 PEI IV BUC R11 PEI IV LAP  PEI IV

TRUST SILVER

Battiscopa 7,5x60,4 16   110
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SILVER

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

Grey/Silver Stripe Ret 30x60  7    730

Muretto Mix Grey Ret 30x60 7    730

Mosaico 30x30 11   810

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE
 . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

R11
60,4x120,8 Ret 2 cm

24"x48" Rect 2 cm 1 830

60,4x121 Ret
24"x48" Rect 2 80A

60,4x121 Ret Lap
24"x48" Rect Lap 2 806

60,4x60,4
24"x24" 4 693

60,4x60,4 Buc
24"x24" Buc 4 695

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 735

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60,4 Buc
12"x24" Buc 8 670

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

30x60 Ret Lap
12"x24" Rect Lap 7 760
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TRUST
WHITE R9 PEI IV BUC R11 PEI IV LAP  PEI IV

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

TRUST WHITE

Battiscopa 7,5x60,4 16   110
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GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

WHITE

Stripe Ret 30x60  7    730

Muretto Mix Grey Ret 30x60 7    730

Mosaico 30x30 11   810

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE
 . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

60,4x121 Ret
24"x48" Rect 2 80A

60,4x121 Ret Lap
24"x48" Rect Lap 2 806

60,4x60,4
24"x24" 4 693

60,4x60,4 Buc
24"x24" Buc 4 695

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 735

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60,4 Buc
12"x24" Buc 8 670

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

30x60 Ret Lap
12"x24" Rect Lap 7 760
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TRUST
BEIGE R9 PEI IV BUC R11 PEI IV LAP  PEI IV

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

TRUST BEIGE

Battiscopa 7,5x60,4 16   110
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 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x121 Ret 10 2 1,47 22,00 30 44,10 995
60,4x120,8 Ret 2 cm 20 1 0,73 45,00 30 21,90 1011
60,4x121 Ret Lap 10 2 1,47 22,00 30 44,10 995
60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60,4x60,4 Buc 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
60x60 Ret Lap 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60,4 Buc 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60 Ret 8,2 8 1,44 16,20 40 57,60 958
30x60 Ret Lap 9 7 1,26 17,50 40 50,40 907
30x60 Muretto Mix Ret 9 7 1,26 17,50 40 50,40 907
30x60 Stripe Ret 9 7 1,26 17,50 40 50,40 907
30x30 Mosaico 8,2 11 1,00 16,20 30 30,00 511

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

BEIGE

Stripe Ret 30x60  7    730

Muretto Mix Beige Ret 30x60 7    730

Mosaico 30x30 11   810

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . 
 . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

60,4x121 Ret
24"x48" Rect 2 80A

60,4x121 Ret Lap
24"x48" Rect Lap 2 806

60,4x60,4
24"x24" 4 693

60,4x60,4 Buc
24"x24" Buc 4 695

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 735

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60,4 Buc
12"x24" Buc 8 670

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

30x60 Ret Lap
12"x24" Rect Lap 7 760
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WALK
Questa serie trova nelle caratteristiche 
high-tech delle superfici cementate 
un'eccezionale termine di paragone. 
Vengono proposte e reinterpretate cinque 
cromie esclusive e sei grandi formati per 
definire un prodotto ceramico moderno, 
affidabile, di sicura avanguardia, in linea 
con una delle più seguite tendenze stilistiche 
d'oggi che predilige l'essenzialità ed il 
minimalismo.

Walk 60x60 Steel Ret - Walk 30x60 Steel Ret

Cette série trouve dans les 
caractéristiques high-tech 
des surfaces cimentées, 
une pierre de touche 
exceptionnelle. Cinq 
couleurs exclusives et six 
grands formats ont été 
réinterprétés pour définir 
un produit céramique 
moderne, fiable, d’avant-
garde, en ligne avec l'une 
des tendances stylistiques 
les plus populaires 
d'aujourd'hui, qui privilégie 
l'essentiel et le minimalisme.

In den charakteristischen 
zementierten High-Tech-
Oberflächen findet diese 
Serie eine außerordentliche 
Vergleichsgröße. Fünf 
exklusive Farben und sechs 
große Formate sind die 
Grundbausteine für dieses 
moderne und zuverlässige 
Keramikprodukt 
– es ist Ausdruck 
avantgardistischen 
Designs und entspricht 
zeitgenössischer 
Raumgestaltung, die 
minimalistische und 
essenzielle Stiltendenzen 
bevorzugt.

Las características de 
alta tecnología de esta 
serie pueden compararse 
sin temor con las de las 
superficies cementadas. 
Propuesta y reinterpretada 
en cinco colores exclusivos 
y seis grandes formatos, 
la serie se presenta como 
un producto cerámico 
moderno, fiable y 
absolutamente novedoso, 
que satisface las actuales 
tendencias estilísticas que 
priorizan la esencialidad y 
el minimalismo.

Эта серия заимствует черты 
хай-тек у цементированных 
поверхностей. Пять новых 
эксклюзивных расцветок и 
шесть больших форматов 
легли в основу этого 
современного, надежного 
и несомненно передового 
керамического изделия 
в стиле одной из самых 
популярных на сегодня 
стилистических тенденций, 
тяготеющей к простоте и 
минимализму.

This series sets new 
standards in the hi-tech 
characteristics of cement-
effect floor surfaces. The 
series is available in five 
exclusive colours and 
six large-format sizes, all 
reinterpreted to create a 
modern, trustworthy and 
technologically advanced 
product, in line with the 
edgiest moods in modern 
architecture, building 
around the core ideas of 
simplicity and minimalism.
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WALK

BLACKSTEELGREIGEMOKA IVORY

conforme conforme ingelivoPEI IV V2

80,2x80,2 Ret
80,2x80,2 Ret Lap

80,2x80,2 Ret Antislip*

*GREIGE - STEEL

40x80,2 Ret 60,4x60,4 60,4x60,4 Ret 2 cm 30x60,4 30x60 Ret

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL

EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL

ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

R11
Antislip
2 CM

R10 A+B

60x60 Ret
60x60 Ret Lap

GREIGE
STEEL
BLACK

1560 Mod. 3 Ret
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Walk 80,2x80,2 Black Ret - 40x80,2 Ivory Ret
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Walk 60x60 Ivory Ret - 1560 Mod. 3 Ivory Ret
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Walk 40x80,2 Greige Ret - 1560 Mod. 3 Greige Ret

141



Walk 40x80,2 Moka Ret - Mosaico 30x30 Greige
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WALK
MOKA PEI IV R10

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

WALK MOKA

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

Mosaico 30x30 11   810 1560 Mod. 3 Ret **  18   770

15x60 - 10x60 - 5x60***

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

WALK MOKA

* Step 30x60,4  7    270

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

80,2x80,2 Ret Lap
31"½x31"½ Rect Lap 2 823 R N.C.

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760 R N.C.

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

15x60 - 10x60 - 5x60 Ret
6"x24" - 4"x24" - 2"x24" Rect 18 770

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

** Vedi schema di posa pag. 265 - See laying pattern on page 265 - Voir 
schéma de pose page 265 - Siehe Verlegeschema auf Seite 265 - Ver el 
esquema de colocación pág. 265 - См. схему укладки на стр. 265

*** ogni imballo contiene - each package contains - chaque boîte 
contient - jede Verpackung enthält - cada embalaje contiene - Каждая 
упаковка содержит: 15x60 ret 6pz - 10x60 ret 6pz - 5x60 ret 6pz

* lotto minimo per ordine 48 pz 
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт
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WALK
GREIGE PEI IV R10

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

80,2x80,2 Ret Lap
31"½x31"½ Rect Lap 2 804 R N.C.

80,2x80,2 Ret Antislip
31"½x31"½ Rect Antislip 2

R11 
823

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760 R N.C.

60,4x60,4 Ret 2 cm
24"x24" Rect 2 cm 2

R11 
810

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

15x60 - 10x60 - 5x60 Ret
6"x24" - 4"x24" - 2"x24" Rect 18 770

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

WALK GREIGE

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

1560 Mod. 3 Ret **  18   770

15x60 - 10x60 - 5x60***

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

WALK GREIGE

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

** Vedi schema di posa pag. 265 - See laying pattern on page 265 - Voir 
schéma de pose page 265 - Siehe Verlegeschema auf Seite 265 - Ver el 
esquema de colocación pág. 265 - См. схему укладки на стр. 265

*** ogni imballo contiene - each package contains - chaque boîte 
contient - jede Verpackung enthält - cada embalaje contiene - Каждая 
упаковка содержит: 15x60 ret 6pz - 10x60 ret 6pz - 5x60 ret 6pz

* lotto minimo per ordine 48 pz 
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

Mosaico 30x30 11   810

* Step 30x60,4  7    270
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WALK
STEEL PEI IV R10

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

80,2x80,2 Ret Lap
31"½x31"½ Rect Lap 2 804 R N.C.

80,2x80,2 Ret Antislip
31"½x31"½ Rect Antislip 2

R11 
823

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760 R N.C.

60,4x60,4 Ret 2 cm
24"x24" Rect 2 cm 2

R11 
810

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

15x60 - 10x60 - 5x60 Ret
6"x24" - 4"x24" - 2"x24" Rect 18 770

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

WALK STEEL

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

1560 Mod. 3 Ret **  18   770

15x60 - 10x60 - 5x60***

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

WALK STEEL

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

** Vedi schema di posa pag. 265 - See laying pattern on page 265 - Voir 
schéma de pose page 265 - Siehe Verlegeschema auf Seite 265 - Ver el 
esquema de colocación pág. 265 - См. схему укладки на стр. 265

*** ogni imballo contiene - each package contains - chaque boîte 
contient - jede Verpackung enthält - cada embalaje contiene - Каждая 
упаковка содержит: 15x60 ret 6pz - 10x60 ret 6pz - 5x60 ret 6pz

* lotto minimo per ordine 48 pz 
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

Mosaico 30x30 11   810

* Step 30x60,4  7    270
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WALK
IVORY PEI IV R10

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

WALK IVORY

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

WALK IVORY

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

** Vedi schema di posa pag. 265 - See laying pattern on page 265 - Voir 
schéma de pose page 265 - Siehe Verlegeschema auf Seite 265 - Ver el 
esquema de colocación pág. 265 - См. схему укладки на стр. 265

*** ogni imballo contiene - each package contains - chaque boîte 
contient - jede Verpackung enthält - cada embalaje contiene - Каждая 
упаковка содержит: 15x60 ret 6pz - 10x60 ret 6pz - 5x60 ret 6pz

* lotto minimo per ordine 48 pz 
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

1560 Mod. 3 Ret **  18   770

15x60 - 10x60 - 5x60***

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

80,2x80,2 Ret Lap
31"½x31"½ Rect Lap 2 823 R N.C.

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760 R N.C.

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

15x60 - 10x60 - 5x60 Ret
6"x24" - 4"x24" - 2"x24" Rect 18 770

Mosaico 30x30 11   810

* Step 30x60,4  7    270
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG . EMBALAJES . УПАКОВКА

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt
80,2x80,2 Ret 10 2 1,29 19,35 36 46,44 924
80,2x80,2 Ret Lap 10 2 1,29 19,35 36 46,44 924
80,2x80,2 Ret Antislip 10 2 1,29 19,35 36 46,44 924
40x80,2 Ret 10 4 1,29 19,35 48 61,92 1223
60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60,4x60,4 Ret 2 cm 20 2 0,73 44 32 23,36 1053
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
60x60 Ret Lap 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60 Ret 8,2 8 1,44 16,20 40 57,60 958
30x30 Mosaico 8,2 11 1,00 16,20 30 30,00 511
1560 mod. 3 Ret 8,2 18 1,08 16,20 40 43,20 725

WALK
BLACK PEI IV R10

GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE
PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET
GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL
ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и для облицовки.

WALK BLACK

Battiscopa 7,5x60,4 16   110

WALK BLACK
Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm 
consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness 
products, please refer to the dedicated 
catalogue. 

** Vedi schema di posa pag. 265 - See laying pattern on page 265 - Voir 
schéma de pose page 265 - Siehe Verlegeschema auf Seite 265 - Ver el 
esquema de colocación pág. 265 - См. схему укладки на стр. 265
*** ogni imballo contiene - each package contains - chaque boîte 
contient - jede Verpackung enthält - cada embalaje contiene - Каждая 
упаковка содержит: 15x60 ret 6pz - 10x60 ret 6pz - 5x60 ret 6pz

* lotto minimo per ordine 48 pz 
* minimum lot per order 48 pcs
* lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St
* lote mínimo por pedido 48 pzs
* Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

1560 Mod. 3 Ret **  18   770

15x60 - 10x60 - 5x60***

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

80,2x80,2 Ret Lap
31"½x31"½ Rect Lap 2 823 R N.C.

40x80,2 Ret
15"¾x31"½ Rect 4 750

60,4x60,4
24"x24" 4 690

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 730

60x60 Ret Lap
24"x24" Rect Lap 4 760 R N.C.

60,4x60,4 Ret 2 cm
24"x24" Rect 2 cm 2

R11
810

30x60,4
12"x24" 8 660

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 693

15x60 - 10x60 - 5x60 Ret
6"x24" - 4"x24" - 2"x24" Rect 18 770

Mosaico 30x30 11   810

* Step 30x60,4  7    270
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DEVON 154
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NOVECENTO 172
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REMAKE 184

RESINA 192

RUBBEDWOOD 204
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STONES 224
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gres porcellanato smaltato
glazed porcelain tiles
grès cérame émaillé
Glasiertes Feinsteinzeug
Gres porcelánico esmaltado
глазурованный керамогранит

149



GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

conforme conforme ingelivoPEI IV

BIANCO GRIGIO BEIGE

V2

45x4535x35

ACTION
I colori leggermente sfumati, quasi a tinta unita, definiscono tre 
tonalità calde che sanno trasmettere agli ambienti un carattere 
ed una particolare personalità senza tempo.

The lightly blended, almost solid colours, come in three warm 
shades that can bring character and timeless personality to a 
room.

Les couleurs légèrement dégradées, presque unies, 
définissent trois tonalités chaudes qui savent transmettre aux 
environnements un caractère particulier et une personnalité 
intemporelle.

Los colores ligeramente matizados, casi lisos, definen tres tonos 
cálidos que saben transmitir a los ambientes un carácter y una 
particular personalidad intemporal.

Die drei warmen, leicht um jeweils einen Ton changierenden 
Farben verleihen den ausgestatteten Räumen eine ganz 
besondere, zeitlose Persönlichkeit und Wärme.

Почти однотонная, с нежными переходами расцветка делится на 
три теплых оттенка, способных придавать пространству особую 
атмосферу и неповторимую вневременную индивидуальность.

GRIGIO
BEIGE
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ACTION
BIANCO PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

ACTION BIANCO

45x45
17"¾x17"¾ 8 400
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ACTION
GRIGIO PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 8,5x35 25 30

Battiscopa 7,5x45 25 70

ACTION GRIGIO

45x45
17"¾x17"¾ 8 400

35x35
13"¾x13"¾ 14 320
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

ACTION
BEIGE PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 8,5x35 25 30

Battiscopa 7,5x45 25 70

ACTION BEIGE

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

45x45 8,2 8 1,62 14,30 48 77,76 1137
35x35 7,4 14 1,72 14,30 44 75,68 1107

45x45
17"¾x17"¾ 8 400

35x35
13"¾x13"¾ 14 320
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DEVON
Ecco una nuova ed interessante 
interpretazione dell'essenza naturale per 
eccellenza: l’effetto legno.
Questa linea si ispira al suo calore ed 
alla sua naturalezza offrendo resistenza e 
praticità d'uso.
Una buona varietà di formati e colori lega 
questo prodotto al concetto autentico della 
doga definendo spazi sorprendenti, esclusivi 
e senza tempo.

Devon 30x121 Teak Ret

Une interprétation nouvelle 
et intéressante de l’essence 
naturelle par excellence : 
l’effet bois.
Cette ligne s’inspire de 
la chaleur et de l’aspect 
naturel du bois en offrant 
résistance et praticité 
d'utilisation. Une bonne 
variété de formats et de 
couleurs lie ce produit 
au concept authentique 
de la latte en définissant 
des espaces surprenants, 
exclusifs et intemporels.

Eine neue und interessante 
Interpretation des 
Naturbaustoffs schlechthin: 
der Holzeffekt.
Diese Linie inspiriert 
sich an Wärme und 
Natürlichkeit des Holzes, 
bietet aber zugleich 
strapazierfähiges Material 
mit praktischen Vorzügen. 
Dank großzügiger Auswahl 
an Formaten und Farben 
weist dieses Produkt eine 
authentische Affinität 
zum Konzept der Fassade 
auf und überrascht mit 
exklusiver und zeitloser 
Raumgestaltung.

Esta línea ofrece una 
nueva e interesante 
interpretación del material 
natural por excelencia: la 
madera. Inspirada en su 
calidez y textura natural, 
combina la resistencia 
con la practicidad de uso. 
La amplia variedad de 
formatos y colores remite 
a las características de 
las auténticas duelas de 
madera y permite crear 
espacios sorprendentes, 
exclusivos y atemporales.

Перед вами новая 
интересная интерпретация 
самого что ни на есть 
природного материала - 
дерева.
Эта линия проникнута 
его теплом и 
натуральностью, будучи 
прочной и практичной 
в использовании. 
Разнообразие размерных 
и цветовых вариантов 
связывает это изделие 
с концепцией дощатого 
пола и позволяет 
создавать удивительные, 
эксклюзивные и 
вневременные 
пространства.

Presenting a new and 
fascinating interpretation of 
nature par excellence: the 
wood effect.
This line draws inspiration 
from the warmth and 
harmony of natural wood, 
offering exceptional 
strength and practicality. 
A generous assortment 
of sizes and colours in 
the classic tradition of 
staggered pattern floor 
coverings, breaking out of 
the bounds of convention 
to create refined spaces of 
timeless appeal.
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R9

DEVON

DOUSSIEACERO ROVERE TEAK

20x121 Ret20,2x80,220x80 Ret 30x121 Ret

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

conforme conforme ingelivoPEI IV V3
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Devon 20x121 Teak Ret

156



157



Devon 30x121 Doussie Ret - 20x121 Doussie Ret
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Devon 20,2x80,2 Doussie
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Devon 30x121 Rovere Ret - 20x121 Rovere Ret
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Devon 20x121 Acero Ret
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Devon 20x80 Acero Ret
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DEVON
ACERO

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

DEVON ACERO

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

30x121 Ret
12"x48" Rect 4 801
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DEVON
ROVERE

Battiscopa 10x80,2 10 150

DEVON ROVERE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

30x121 Ret
12"x48" Rect 4 801
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DEVON
DOUSSIE

Battiscopa 10x80,2 10 150

DEVON DOUSSIE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

30x121 Ret
12"x48" Rect 4 801
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DEVON
TEAK

Battiscopa 10x80,2 10 150

DEVON TEAK

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG . УПАКОВКА

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

30x121 Ret 10 4 1,46 22 36 52,56 1181
20x121 Ret 10 6 1,46 22 24 35,04 796
20,2x80,2 9 7 1,14 17,50 42 47,88 863
20x80 Ret 9 7 1,12 17,50 42 47,04 848

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

30x121 Ret
12"x48" Rect 4 801

167



LE LOGGE
La tradizione classica prevale sull'insolito per 
definire atmosfere calde ed accoglienti.
Un'esclusiva tecnologia produttiva ha 
realizzato un materiale resistente con una 
bellezza di sapore antico.

Classical tradition prevails 
over unconventional 
design to shape warm and 
welcoming ambiances.
Exclusive production 
technology has created 
a beautiful and resistant 
material with an antique 
flavour.

La tradition classique 
l’emporte sur l’insolite pour 
définir des atmosphères 
chaudes et accueillantes.
Une technologie de 
fabrication exclusive a 
permis de réaliser un 
matériau résistant à la 
beauté antique.

Herkömmliches hat 
hier den Vortritt vor 
Ungewöhnlichem, um 
warme und entspannende 
Stimmungen zu erzeugen.
Mit exklusiver 
Verfahrenstechnik wurde 
ein resistentes Material 
von antik anmutender 
Schönheit realisiert.

Классическая традиция 
берет верх над 
оригинальностью для 
создания теплой и уютной 
атмосферы.
С помощью эксклюзивной 
производственной 
технологии был создан 
прочный материал античной 
красоты.

Le Logge 35x35 Rosa Antislip Le Logge 35x35 Beige

La tradición clásica 
predomina sobre lo insólito 
para definir atmósferas 
cálidas y acogedoras. 
Una exclusiva tecnología 
productiva ha realizado 
un material resistente con 
belleza de sabor antiguo.

168



BEIGE ROSA

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

LE LOGGE

conforme conforme ingelivoR12
ANTISLIP

PEI IV V2

35x3535x35
Antislip

A+B
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LE LOGGE
BEIGE PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 8,5x35 25 30

LE LOGGE BEIGE

35x35
13"¾x13"¾ 14 320

R12
35x35 Antislip
13"¾x13"¾ Antislip 14 340
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

35x35 7,4 14 1,72 14,30 44 75,68 1107
35x35 Antislip 7,4 14 1,72 14,30 44 75,68 1107

LE LOGGE
ROSA PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 8,5x35 25 30

LE LOGGE ROSA

35x35
13"¾x13"¾ 14 320

R12
35x35 Antislip
13"¾x13"¾ Antislip 14 340
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The warm tones of 
Mediterranean lands invite 
us to rediscover ancient 
gestures and authentic 
natural materials, creating 
extraordinarily modern and 
elegant surfaces.
The technologically 
advanced ceramic 
material mimics nature 
with obsessive perfection, 
becoming enriched with a 
new generation of original 
and surprising surfaces.
In addition, the 
extraordinary decorative 
value, which originates 
from the synthesis of a 
classical study, invites us to 
experience modern, warm 
and familiar ambiances.

Les tonalités chaudes des 
terres méditerranéennes 
nous permettent de 
redécouvrir des gestes 
antiques et des matériaux 
naturels et authentiques, 
créant des surfaces d’une 
modernité et d’une élégance 
extraordinaires.
La matière céramique 
technologiquement avancée 
interprète avec une perfection 
maniaque la nature, en 
s’enrichissant d’une nouvelle 
génération de surfaces 
inédites et surprenantes.
De plus, une extraordinaire 
valeur décorative, qui trouve 
son origine dans la synthèse 
d’une étude classique, 
nous conduit à vivre des 
atmosphères modernes, 
chaudes et familières.

Mit mediterranen, 
warmen Erdfarben 
entdecken wir alte 
Symbole und authentische 
Naturmaterialien wieder, 
die hochaktuelle und 
elegante Oberflächen 
erzeugen.
Das technologisch 
fortschrittliche 
Keramikmaterial ist äußerst 
naturgetreu und trumpft 
mit einer neuen Generation 
nie da gewesener, 
überraschender 
Oberflächen auf.
Ein außergewöhnlicher 
dekorativer Wert, der aus 
der Synthese klassischer 
Studien entsteht, schenkt 
uns zudem den Genuss 
einer modernen, warmen 
und familiären Atmosphäre.

Los tonos cálidos de las 
tierras mediterráneas 
nos llevan a redescubrir 
antiguos gestos y materias 
naturales auténticas, 
generando superficies 
de extraordinaria 
actualidad y elegancia. 
Es la materia cerámica 
tecnológicamente 
avanzada que interpreta 
la naturaleza con una 
perfección obsesiva, 
enriqueciéndose con 
una nueva generación 
de superficies inéditas y 
sorprendentes. Además, 
una extraordinaria valencia 
decorativa, que se origina 
en la síntesis de un estudio 
clásico, nos lleva a vivir 
atmósferas modernas, 
acogedoras y familiares.

Теплые тона 
средиземноморского 
побережья заставляют нас 
заново открывать древние 
очертания и аутентичные 
природные материалы и 
создавать необычайно 
актуальные и изящные 
поверхности.
Этот высокотехнологичный 
керамический материал 
с маниакальным 
совершенством 
интерпретирует природу, 
обогащаясь новым 
поколением уникальных, 
необычных поверхностей.
Кроме того, исключительный 
декоративный эффект, 
уходящий корнями в синтез 
классических исследований, 
погружает нас в 
современную, уютную и 
непринужденную атмосферу.

NOVECENTO
I toni caldi delle terre mediterranee ci riportano a riscoprire 
antichi gesti e materie naturali autentiche, generando 
superfici di straordinaria attualità ed eleganza.
E' la materia ceramica tecnologicamente avanzata 
che interpreta con maniacale perfezione la natura, 
arricchendosi di una nuova generazione di superfici inedite 
e sorprendenti.
Inoltre, una straordinaria valenza decorativa, che trova 
origine dalla sintesi di uno studio classico, ci riporta a vivere 
atmosfere moderne, calde e familiari.

Novecento 20x40,4 Ocra
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NOVECENTO

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

MATTONEOCRA GESSO CENERE

35x35 20x40,4 20x20 20x20
Antislip

conforme conforme ingelivoR9PEI IV V3R11
ANTISLIP

20x40,4
Antislip
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Novecento 20x20 Cenere - 20x20 Gesso - 20x20 Liberty Dec
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Novecento 20x20 Cenere - 20x20 Gesso - 20x20 Liberty Dec
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NOVECENTO GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

OCRA

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

PEI IV R9

Battiscopa 8,5x35 25 30

NOVECENTO OCRA

Elle 15x30x3,7 8  280

NOVECENTO OCRA

Liberty Dec 20x20* 34   680

* Non è garantito un numero minimo di soggetti differenti all'interno della stessa scatola
* There is no guaranteed minimum quantity of different items in the same box
* On ne garantit pas un nombre minimum de pièces différentes dans une même boîte
* Es ist nicht garantiert, dass eine Mindestanzahl der verschiedenen Farbtöne in einem 

Karton enthalten ist
* No se garantiza un número mínimo de temas diferentes dentro de la misma caja
* Не обеспечивается минимальное количество различных объектов в одной коробке

35x35
13"¾x13"¾ 12 390

20x40,4
7"7/8x15"¾ 18 570

R11
20x40,4 Antislip

7"7/8x15"¾ Antislip 18 580

20x20
7"7/8x7"7/8 34 570

R11
20x20 Antislip
7"7/8x7"7/8 Antislip 34 580
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PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

NOVECENTO GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

MATTONE

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

PEI IV R9

Battiscopa 8,5x35 25 30

NOVECENTO MATTONE

Elle 15x30x3,7 8  280

NOVECENTO MATTONE

Liberty Dec 20x20* 34   680

* Non è garantito un numero minimo di soggetti differenti all'interno della stessa scatola
* There is no guaranteed minimum quantity of different items in the same box
* On ne garantit pas un nombre minimum de pièces différentes dans une même boîte
* Es ist nicht garantiert, dass eine Mindestanzahl der verschiedenen Farbtöne in einem 

Karton enthalten ist
* No se garantiza un número mínimo de temas diferentes dentro de la misma caja
* Не обеспечивается минимальное количество различных объектов в одной коробке

35x35
13"¾x13"¾ 12 390

20x40,4
7"7/8x15"¾ 18 570

R11
20x40,4 Antislip

7"7/8x15"¾ Antislip 18 580

20x20
7"7/8x7"7/8 34 570

R11
20x20 Antislip
7"7/8x7"7/8 Antislip 34 580

177



NOVECENTO GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

GESSO PEI IV R9

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Battiscopa 8,5x35 25 30

NOVECENTO GESSO

Elle 15x30x3,7 8  280

NOVECENTO GESSO

Liberty Dec 20x20* 34   680

* Non è garantito un numero minimo di soggetti differenti all'interno della stessa scatola
* There is no guaranteed minimum quantity of different items in the same box
* On ne garantit pas un nombre minimum de pièces différentes dans une même boîte
* Es ist nicht garantiert, dass eine Mindestanzahl der verschiedenen Farbtöne in einem 

Karton enthalten ist
* No se garantiza un número mínimo de temas diferentes dentro de la misma caja
* Не обеспечивается минимальное количество различных объектов в одной коробке

35x35
13"¾x13"¾ 12 390

20x40,4
7"7/8x15"¾ 18 570

R11
20x40,4 Antislip

7"7/8x15"¾ Antislip 18 580

20x20
7"7/8x7"7/8 34 570

R11
20x20 Antislip
7"7/8x7"7/8 Antislip 34 580
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 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

35x35 8,2 12 1,47 16,20 44 64,68 1073
20x40,4/20x40,4 Antislip 8,2 18 1,46 16,20 48 70,08 1160
20x20/20x20 Antislip 8,2 34 1,36 16,20 48 65,28 1083
20x20 Liberty Dec 8,2 34 1,36 16,20 48 65,28 1083

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

NOVECENTO GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

CENERE

Battiscopa 8,5x35 25 30

NOVECENTO CENERE

Elle 15x30x3,7 8  280

NOVECENTO CENERE

PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Liberty Dec 20x20* 34   680

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

* Non è garantito un numero minimo di soggetti differenti all'interno della stessa scatola
* There is no guaranteed minimum quantity of different items in the same box
* On ne garantit pas un nombre minimum de pièces différentes dans une même boîte
* Es ist nicht garantiert, dass eine Mindestanzahl der verschiedenen Farbtöne in einem 

Karton enthalten ist
* No se garantiza un número mínimo de temas diferentes dentro de la misma caja
* Не обеспечивается минимальное количество различных объектов в одной коробке

35x35
13"¾x13"¾ 12 390

20x40,4
7"7/8x15"¾ 18 570

R11
20x40,4 Antislip

7"7/8x15"¾ Antislip 18 580

20x20
7"7/8x7"7/8 34 570

R11
20x20 Antislip
7"7/8x7"7/8 Antislip 34 580
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Versatility meets the 
classic appeal of marble 
in a unique aesthetic 
reimagined over the 
centuries.
Exquisite, chromatically 
graduated grains create 
elegant surface variations 
with high furnishing 
potential.

La polyvalence et le 
classicisme du marbre 
s’unissent dans un résultat 
esthétique unique proposé 
depuis des siècles.
De précieuses veines, 
chromatiquement 
graduées entre elles, 
élaborent d’élégantes 
variantes de surfaces 
qui garantissent de 
nombreuses possibilités de 
décoration.

Vielseitigkeit und klassische 
Schönheit des Marmors 
verschmelzen zu einer 
einzigartigen ästhetischen 
Aussage, die über 
Jahrhunderte hinweg 
nichts von ihrer Wirkung 
eingebüßt hat.
Die kostbaren 
Maserungen mit ihren 
chromatisch abgestuften 
Schattierungen 
schenken elegante 
Oberflächenvarianten von 
hohem Einrichtungswert.

El carácter versátil y clásico 
del mármol da un resultado 
estético único que se 
repropone a lo largo de los 
siglos. Veteados preciados 
con graduaciones 
cromáticas elaboran 
elegantes variantes de 
superficies que garantizan 
una alta capacidad de 
decoración.

Универсальность и классика 
мрамора сливаются в 
единый неповторимый 
эстетический результат, не 
теряющий актуальности на 
протяжении веков.
Ценные прожилки, 
хроматически 
перекликающиеся 
между собой, создают 
элегантные поверхности, 
обеспечивающие высокий 
уровень отделки.

OBERON
Oberon 60,4x60,4 Crema

La versatilità e la classicità del marmo 
si fondono in un risultato estetico unico 
riproposto nei secoli. Pregevoli venature, 
cromaticamente graduate tra loro, 
elaborano eleganti varianti di superfici che 
garantiscono elevate capacità d'arredo.
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OBERON

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

conforme conforme ingelivoPEI IV

CREMAAVORIO

60,4x60,4 60x60 Ret

V2
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OBERON
AVORIO PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

OBERON AVORIO

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

60,4x60,4
24"x24" 4 620

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 690
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OBERON
CREMA PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

OBERON CREMA

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831

60,4x60,4
24"x24" 4 620

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 690
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REMAKE

The charisma of the 
series mainly stems from 
the natural coordination 
between floor and wall 
coverings.
A decorative bas-relief 
design with light horizontal 
grooves combined with 
solid colour, completes 
a refined and surprising 
scenographic effect.

Le charisme de la série 
provient de sa capacité 
naturelle à coordonner sol 
et revêtement.
Un décor en bas-relief, 
rehaussé de légères stries 
horizontales et associé à 
la tonalité unie, complète 
un effet scénographique, 
raffiné et surprenant.

Ihre stärkste Ausstrahlung 
bezieht diese Serie aus 
der ungekünstelt und 
natürlich wirkenden 
Koordination von Boden- 
und Wandgestaltung.
Im Kontext einer einfarbigen 
Lösung bringt das Dekor 
mit Tiefrelief und leichten 
horizontalen Vertiefungen 
eine szenografische 
Wirkung mit Frische und 
Raffinesse hervor.

El principal carisma de 
la serie es la natural 
coordinación entre 
pavimento y revestimiento.
Una decoración en 
bajorrelieve con leves 
ranuras horizontales, 
combinada con el color 
liso, completa un efecto 
escenográfico refinado y 
sorprendente.

Особую привлекательность 
этой серии дарит 
естественная сочетаемость 
между напольной и 
настенной плиткой.
Барельеф с легкими 
горизонтальными 
бороздками в сочетании 
с однотонной расцветкой 
дополняет изысканный 
и впечатляющий 
сценографический эффект.

Il principale carisma della serie è la naturale 
coordinabilità tra pavimento e rivestimento.
Un decoro in bassorilievo, a leggere 
scanalature orizzontali abbinato alla tinta 
unita, completa un effetto scenografico 
raffinato e sorprendente.

Remake 45x45 Taupe - 30x60 Taupe Muretto Ret
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TAUPE WHITE GREY

REMAKE

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

conforme conforme ingelivoR9 V2PEI IV

60,4x60,4 60x60 Ret 30x60,4 30x60 Ret 45x45
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Remake 45x45 Taupe - 30x60 Taupe Muretto Ret
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Remake 60,4x60,4 Grey
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Remake 30x60 White Ret - 30x60 White Muretto Ret
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Muretto 30x60 Ret 7    730

REMAKE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

REMAKE WHITE REMAKE WHITE

WHITE PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

*Step 30x60,4 8  270

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

60,4x60,4
24"x24" 4 588

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 680

30x60,4
12"x24" 8 540

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 630

45x45
17"¾x17"¾ 8 540
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Muretto 30x60 Ret 7    730

REMAKE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

REMAKE TAUPE REMAKE TAUPE

TAUPE PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

*Step 30x60,4 8  270

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

60,4x60,4
24"x24" 4 588

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 680

30x60,4
12"x24" 8 540

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 630

45x45
17"¾x17"¾ 8 540
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60 Ret 8,2 8 1,44 16,20 40 57,60 958
30x60 Muretto Ret 8,8 7 1,27 17,50 40 50,80 914
60,4x60,4 8,8 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 8,8 4 1,44 17,50 32 46,08 831
45x45 8,2 8 1,62 14,30 48 77,76 1137

Muretto 30x60 Ret 7    730

REMAKE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

REMAKE GREY REMAKE GREY

GREY PEI IV R9

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

*Step 30x60,4 8  270

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

60,4x60,4
24"x24" 4 588

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 680

30x60,4
12"x24" 8 540

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 630

45x45
17"¾x17"¾ 8 540
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RESINA
Una leggerissima struttura di superficie, quasi 
impercettibile su cinque toni neutri si lega 
armoniosamente agli spazi moderni che ci 
circondano.
Colori che dispensano una genuina e 
naturale autenticità, e che trasmettono una 
impareggiabile percezione di calore e di 
pace.

Resina 80,2x80,2 Fango Ret - 30x60 Fango Ret

Cinq tonalités neutres 
pour une structure de 
surface très légère, voire 
imperceptible, s’adaptant 
harmonieusement aux 
espaces modernes qui 
nous entourent.
Des couleurs qui confèrent 
une authenticité pure et 
naturelle en transmettant 
un sentiment de chaleur et 
de paix inégalé.

Eine superleichte, 
kaum wahrnehmbare 
Oberflächenstruktur 
vibriert auf fünf neutralen 
Farbtönen und harmoniert 
mit der modernen 
Raumgestaltung unserer 
Umgebung.
Dank unverfälschter und 
naturnaher Farbgebung 
entsteht ein authentisches 
Gefühl von Wärme und 
Frieden.

Gracias a una estructura 
superficial muy ligera, 
casi imperceptible, 
realizada en cinco tonos 
neutros, esta serie se 
integra armoniosamente 
en cualquier espacio 
moderno.
Sus colores proporcionan 
una genuina y natural 
autenticidad y transmiten 
una inigualable sensación 
de calidez y de bienestar.

Тончайшая поверхностная 
структура, почти 
неощутимая в своих 
пяти нейтральных тонах, 
гармонично сочетается 
с современными 
окружающими 
пространствами.
Цвета, передающие 
природную, неподдельную 
естественность, дарят 
несравненное ощущение 
мира и тепла.

A surface texture of 
exquisite subtlety, almost 
imperceptible when 
presented in a choice 
of five low-key colours 
designed to blend 
perfectly with the modern 
architectural spaces of 
contemporary society.
The neutral hues irradiate 
a natural feeling of 
authenticity, imparting 
unique sensations of 
warmth and tranquillity.
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RESINA

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

conforme conforme ingelivoPEI IV

BEIGEGRIGIOFUMO FANGO TUFO

80,2x80,2 Ret 60x60 Ret 30x60 Ret

V2
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Resina 60x60 Fumo Ret - 60x60 Grigio Ret
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Resina 60x60 Grigio Ret - Line 30x60 Grigio Ret
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Resina 60x60 Tufo Ret - Line 30x60 Tufo Ret - Mosaico 30x30 Tufo
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Resina 60x60 Beige Ret
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RESINA
BEIGE PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Mosaico 30x30 11   810

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x60 Ret 16 130

RESINA BEIGE RESINA BEIGE

*Step 30x60 Ret 7  300

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als 
Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le 
revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и 
для облицовки.

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 690

30x60 Ret
12"x24" Rect 7 690

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

Line 30x60 Ret 7    693
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RESINA
FUMO PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

RESINA FUMO RESINA FUMO

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als 
Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le 
revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и 
для облицовки.

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 690

30x60 Ret
12"x24" Rect 7 690

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

Mosaico 30x30 11   810

Battiscopa 7,5x60 Ret 16 130 *Step 30x60 Ret 7  300
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RESINA
GRIGIO PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

RESINA GRIGIO RESINA GRIGIO

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als 
Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le 
revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и 
для облицовки.

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 690

30x60 Ret
12"x24" Rect 7 690

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

Mosaico 30x30 11   810

Battiscopa 7,5x60 Ret 16 130 *Step 30x60 Ret 7  300

Line 30x60 Ret 7    693
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RESINA
FANGO PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

RESINA FANGO RESINA FANGO

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als 
Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le 
revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и 
для облицовки.

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 690

30x60 Ret
12"x24" Rect 7 690

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

Mosaico 30x30 11   810

Battiscopa 7,5x60 Ret 16 130 *Step 30x60 Ret 7  300

Line 30x60 Ret 7    693
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RESINA
TUFO PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

RESINA TUFO RESINA TUFO

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt
80,2x80,2 Ret 9 2 1,29 17,50 36 46,44 831
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
30x60 Ret 9 7 1,26 17,50 40 50,40 907
30x60 Line Ret 9 7 1,26 17,50 40 50,40 907
30x30 Mosaico 9 11 1,00 17,50 30 30,00 550

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG . EMBALAJES . УПАКОВКА

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

* lotto minimo per ordine 48 pz - * minimum lot per order 48 pcs - * lot minimum par commande 48 pcs
* Mindestbestellmenge 48 St - * lote mínimo por pedido 48 pzs - * Mинимaльнaя пaртия при зaкaзе - 48 шт

Mosaico su rete utilizzabile anche per rivestimento.
Mosaic on net to be used for wall or tiling too.
Netzwerklebets Mosaik, welches sich auch als 
Wandverkleidung eignet.
MosaÏque sur support utilisable ègalement pour le 
revêtement.
Mosaico en red utilizable también como revestimiento.
Moзaикa нa сетке, может использоваться также и 
для облицовки.

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 690

30x60 Ret
12"x24" Rect 7 690

80,2x80,2 Ret
31"½x31"½ Rect 2 802

Mosaico 30x30 11   810

Battiscopa 7,5x60 Ret 16 130 *Step 30x60 Ret 7  300

Line 30x60 Ret 7    693
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The Rubbedwood line is 
inspired by the natural 
charm of aged and 
scratched wood.
It is ideal for refurbished 
environments, lofts and 
places with a rustic flavour.

La ligne Rubbedwood 
s’inspire du naturel du bois 
antique et griffé.
Elle trouve son 
application idéale dans 
des environnements 
restructurés, des lofts et des 
espaces au style rustique.

Die Linie Rubbedwood 
inspiriert sich an der 
natürlichen Beschaffenheit 
von antikem und 
zerkratztem Holz.
Sie eignet sich ideal für die 
Ausstattung von sanierten 
Altbauten, Lofts und 
rustikalen Räumen.

La línea Rubbedwood se 
inspira en la naturalidad 
de la madera envejecida y 
rayada.
Su aplicación ideal 
es en los ambientes 
modernizados, lofts y 
espacios de sabor rústico.

Линия Rubbedwood 
черпает вдохновение из 
естественности состаренной 
и поцарапанной древесины.
Находит идеальное 
применение в 
отреставрированной 
обстановке, лофтах и 
загородной недвижимости в 
сельском стиле.

RUBBEDWOOD
La linea Rubbedwood si ispira alla 
naturalezza del legno anticato e graffiato.
Trova la sua applicazione ideale in ambienti 
ristrutturati, loft e spazi di sapore rustico.

Rubbedwood 20x121 Winter Ret
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RUBBEDWOOD

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

conforme conforme ingelivoPEI IV

WINTERSPRING FALL

30x121 Ret20x121 Ret

V4R10
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Rubbedwood 20x121 Fall Ret
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Rubbedwood 20x121 Spring Ret
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RUBBEDWOOD
SPRING

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x60 Ret 14 190

RUBBEDWOOD SPRING

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R10

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

30x121 Ret
12"x48" Rect 4 801
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RUBBEDWOOD
WINTER

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x60 Ret 14 190

RUBBEDWOOD WINTER

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R10

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

30x121 Ret
12"x48" Rect 4 801
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

RUBBEDWOOD
FALL

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x60 Ret 14 190

RUBBEDWOOD FALL

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R10

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

20x121 Ret 10 6 1,46 22 24 35,04 796
30x121 Ret 10 4 1,46 22 36 52,56 1181

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

30x121 Ret
12"x48" Rect 4 801
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The source of inspiration is 
wood, with its surprisingly 
fanciful grains.
The overall effect recalls 
the warmth of nature and 
brings us back to a familiar 
and enveloping lifestyle, 
reinterpreted through an 
exclusive and consummate 
ceramic product.

La référence est le bois 
avec ses fantastiques et 
surprenantes veines.
Tout nous ramène à la 
nature, à sa chaleur et à 
son style de vie familier et 
enveloppant, réinterprété 
à travers un produit 
céramique exclusif et de 
qualité.

Holz mit seinen zur 
Phantasie anregenden 
Maserungen ist die 
Vergleichsgröße.
Ein exklusives 
und qualifiziertes 
Keramikprodukt lässt die 
familiäre Wärme und das 
Wohlfühlgefühl natürlicher 
Baustoffe aufkommen.

Puede compararse con la 
madera, por sus fantásticas 
y sorprendentes vetas.
Todo esto evoca la 
naturaleza y su calor, y 
un estilo de vida familiar y 
acogedor, reinterpretado 
a través de un exclusivo 
producto cerámico 
cualificado.

Сравнительным элементом 
является дерево с 
его фантастическими, 
удивительными прожилками.
Все это возвращает нас 
к природе, ее теплоте, 
родному и уютному образу 
жизни, переосмысленному 
через эксклюзивный и 
качественный керамический 
продукт.

SAVAGE
Il termine di paragone è il legno  con le sue 
fantastiche e sorprendenti venature.
Tutto ci riporta alla natura, al suo calore ed 
al suo stile di vita famigliare ed avvolgente, 
reinterpretato attraverso un esclusivo e 
qualificato prodotto ceramico.

Savage 20x121 Iroko Ret
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SAVAGE

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

BIANCO GRIGIO TORTORA IROKO MIELE

conforme conforme ingelivoR9PEI IV R11
ANTISLIP

2 CM

A+B
2 CM

V2

20x121 Ret20,2x80,220x80 Ret 30x120,8 Ret 2 cm

TORTORA
MIELE

20,2x80,2
Antislip

GRIGIO
TORTORA

MIELE

A+B+C
ANTISLIP
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Savage 20,2x80,2 Miele
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Savage 20,2x80,2 Iroko
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Savage 20x121 Miele Ret
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Savage 20,2x80,2 Bianco
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Savage 20,2x80,2 Tortora
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SAVAGE
TORTORA

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

SAVAGE TORTORA

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R9

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico. -  For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

R11
30x121 Ret 2 cm

12"x48" Rect 2 cm 2 843

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20,2x80,2 Antislip
7"7/8x31"½ Antislip 7

R11 
700
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SAVAGE
BIANCO

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

SAVAGE BIANCO

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R9

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695
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SAVAGE
GRIGIO

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

SAVAGE GRIGIO

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R9

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20,2x80,2 Antislip
7"7/8x31"½ Antislip 7

R11 
700
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SAVAGE
IROKO

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEI IV R9

Battiscopa 10x80,2 10 150

SAVAGE IROKO

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695
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SAVAGE
MIELE

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

SAVAGE MIELE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R9

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

30x120,8 Ret 2 cm 20 2 0,73 45,00 36 26,28 1208
20x121 Ret 10 6 1,46 22,00 24 35,04 796
20,2x80,2 9 7 1,14 17,50 42 47,88 863
20,2x80,2 Antislip 9 7 1,14 17,50 42 47,88 863
20x80 Ret 9 7 1,12 17,50 42 47,04 848

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

20x121 Ret
7"7/8x48" Rect 6 801

R11
30x121 Ret 2 cm

12"x48" Rect 2 cm 2 843

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20,2x80,2 Antislip
7"7/8x31"½ Antislip 7

R11 
700
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Reminiscent of hardy alpine 
stones shaped by time.
Rough surfaces of split 
stone convey singular and 
pleasant sensations that 
overcome and transcend 
every age and style.

Cela évoque le souvenir 
des pierres naturelles, 
résistantes et façonnées 
par le temps.
Des surfaces brutes 
rehaussées d’un effet 
« pietra spaccata » qui 
transmettent d’agréables 
sensations en mesure de 
transcender le temps et les 
styles.

Deutlich klingt die 
Erinnerung an von der Zeit 
geprägtes Alpengestein in 
der Wahrnehmung an.
Raue Oberflächen von 
gespaltenem Stein 
vermitteln einzigartige und 
wohltuende Sensationen, 
jenseits von Zeit und Stil.

Vuelve a la mente el 
recuerdo de piedras 
alpinas tenaces 
modeladas por el tiempo.
Superficies ásperas 
de piedra partida que 
transmiten agradables 
sensaciones únicas, que 
superan cualquier época 
y estilo.

В памяти возникают 
закаленные и отточенные 
временем альпийские 
камни.
Грубые поверхности 
каменных сколов, 
вызывающие особенные, 
приятные ощущения, 
способны преодолевать 
границы любого временного 
и стилистического 
пространства.

STONES
Ritorna alla mente il ricordo di pietre alpine 
tenaci e plasmate dal tempo.
Superfici aspre di pietra spaccata che 
trasmettono singolari e piacevoli sensazioni 
in grado di superare ed attraversare ogni 
tempo ed ogni stile.

Stones 60,4x60,4 Steel - 30x60,4 Steel Wall 
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STONES

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

WHITE GOLD STEEL

conforme conforme ingelivoR9PEI IV R11
2 CM

R10
BUC

A+B
2 CM

V2

MULTISIZE
60,4x60,4 Ret 2 cm
30,2x60,4 Ret 2 cm
30,2x30,2 Ret 2 cm

GOLD
STEEL

20x40,4 Buc30x60,4 Buc

GOLD
STEEL

GOLD
STEEL

60,4x60,4 60x60 Ret 60,4x60,4 Ret 2 cm

GOLD
STEEL

30x60,4 30x60 Ret
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Stones 60,4x60,4 Gold - 20x40,4 Buc Gold
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Stones 30x60,4 White - 30x60,4 White Wall
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STONES

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Wall 30x60,4 4    810

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

STONES GOLD

Buc Elle 15x30x3,7 8  280

STONES GOLD

GOLD R9 PEI IV BUC R10 PEI IV

60,4x60,4
24"x24" 4 588

60,4x60,4 Ret - 24"x24" Rect 16

30,2x60,4 Ret - 12"x24" Rect 8

30,2x30,2 Ret - 12"x12" Rect 8

30x60,4
12"x24" 8 540

30x60,4 Buc
12"x24" Buc 8 550

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 630

20x40,4 Buc
7"7/8x15"¾ Buc 18 570

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 680

60,4x60,4 Ret 2 cm
24"x24" Rect 2 cm 2

R11
810

MULTISIZE*

* Ogni kit è composto da: 
* Each kit consists of
* Chaque kit est ainsi composé 
* Jedes Set besteht aus
* Cada kit está compuesto por:
* В состав каждого комплекта входит

 16 colli di 60,4x60,4 Ret
 8 colli di 30,2x60,4 Ret
 8 colli di 30,2x30,2 Ret
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STONES

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Wall 30x60,4 4    810

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico.
For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue. 

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

STONES STEEL

Buc Elle 15x30x3,7 8  280

STONES STEEL

STEEL R9 PEI IV BUC R10 PEI IV

60,4x60,4
24"x24" 4 588

60,4x60,4 Ret - 24"x24"  Rect 16

30,2x60,4 Ret - 12"x24"  Rect 8

30,2x30,2 Ret - 12"x12"  Rect 8

30x60,4
12"x24" 8 540

30x60,4 Buc
12"x24" Buc 8 550

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 630

20x40,4 Buc
7"7/8x15"¾ Buc 18 570

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 680

60,4x60,4 Ret 2 cm
24"x24" Rect 2 cm 2

R11
810

MULTISIZE*

* Ogni kit è composto da: 
* Each kit consists of
* Chaque kit est ainsi composé 
* Jedes Set besteht aus
* Cada kit está compuesto por:
* В состав каждого комплекта входит

 16 colli di 60,4x60,4 Ret
 8 colli di 30,2x60,4 Ret
 8 colli di 30,2x30,2 Ret
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STONES

DECORI . DECORS . DECORS . DEKORE . DECORACIONES . ДEKOPЬI

Wall 30x60,4 4    810

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Battiscopa 7,5x60,4 16 110

STONES WHITE

WHITE R9 PEI IV

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 680

60,4x60,4
24"x24" 4 588

30x60,4
12"x24" 8 540

30x60 Ret
12"x24" Rect 8 630

IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x60,4 9 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 9 4 1,44 17,50 32 46,08 831
60,4x60,4 Ret 2 cm 20 2 0,73 44,00 32 23,36 1053
30x60,4 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
30x60 Ret 8,2 8 1,44 16,20 40 57,60 958
30x60,4 Wall 8,2 4 0,72 16,20 20 14,40 258
30x60,4 Buc 8,2 8 1,45 16,20 40 58,00 965
20x40,4 Buc 8,2 18 1,46 16,20 48 70,08 1160
60,4x60,4 Ret 20 2 0,73 32,12 16 11,68 514
30,2x60,4 Ret 20 2 0,73 32,12 8 5,84 257
30,2x30,2 Ret 20 4 0,37 16,28 8 2,96 130
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New, modern and with 
a minimalist touch, its 
colours convey a lively and 
natural look that contribute 
to creating new lifestyle 
settings.
A young, modish style for 
modern homes.

Nouvelle, moderne, 
minimaliste. Ses couleurs 
transmettent un aspect 
vivant et naturel et 
contribuent à créer de 
nouvelles atmosphères 
dans l’habitation.
Un style jeune et actuel 
pour les maisons 
modernes.

Minimalismus in innovativen 
und modern interpretierten 
Farben für eine lebendige 
und natürlich anmutende 
Raumgestaltung bringt 
neue Stimmungen in das 
Wohnerleben.
Ein junger und aktueller Stil 
für modernes Wohnen.

Nueva, moderna y de 
sabor minimalista, sus 
colores transmiten un 
aspecto vivo y natural que 
contribuye a crear nuevas 
atmósferas en la vivienda.
Un estilo joven y actual 
para las casas modernas.

Новая, современная линия 
в минималистском стиле: ее 
цветовая палитра помогает 
создавать новую живую и 
естественную атмосферу 
жилищ.
Молодой, современный 
стиль для современных 
домов.

TECNOS
Nuova, moderna e dal sapore minimalista, 
i suoi colori trasmettono un aspetto vivo e 
naturale che contribuiscono a creare nuove 
atmosfere abitative.
Uno stile giovane ed attuale per le case 
moderne.

Tecnos 45x45 Grigio
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TECNOS

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

TAUPEAVORIO GRIGIO PIOMBO

conforme conforme ingelivoPEI IV R11
ANTISLIP

V2

60,4x60,4 60x60 Ret 45x45 45x45 Antislip

TAUPE
GRIGIO
PIOMBO
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TECNOS
AVORIO PEI IV

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

TECNOS AVORIO

60,4x60,4
24"x24" 4 550

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 630

45x45
17"¾x17"¾ 8 430
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TECNOS
TAUPE PEI IV

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

TECNOS TAUPE

60,4x60,4
24"x24" 4 550

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 630

45x45
17"¾x17"¾ 8 430

R11
45x45 Antislip
17"¾x17"¾ Antislip 8 460
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TECNOS
GRIGIO PEI IV

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

TECNOS GRIGIO

60,4x60,4
24"x24" 4 550

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 630

45x45
17"¾x17"¾ 8 430

R11
45x45 Antislip
17"¾x17"¾ Antislip 8 460
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

TECNOS
PIOMBO PEI IV

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 7,5x45 25 70

TECNOS PIOMBO

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

60,4x60,4 8,8 4 1,46 17,50 32 46,72 843
60x60 Ret 8,8 4 1,44 17,50 32 46,08 831
45x45 7,4 8 1,62 14,30 48 77,76 1137
45x45 Antislip 7,4 8 1,62 14,30 48 77,76 1137

60,4x60,4
24"x24" 4 550

60x60 Ret
24"x24" Rect 4 630

45x45
17"¾x17"¾ 8 430

R11
45x45 Antislip
17"¾x17"¾ Antislip 8 460
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Wood is once again the 
main inspiration, but 
with unusually delicate 
refinement.
Its very light texture, with 
concentric circles, recalls a 
tree trunk cross-sectioned 
to reveal its hidden age.

Le bois est encore le 
protagoniste, mais il est 
doté d’une délicatesse 
inhabituelle.
Une très légère texture en 
cercles concentriques 
nous rappelle la trame 
d’un tronc coupé 
horizontalement où l’on 
peut lire son âge caché et 
secret.

Erneut ist Holz der 
Protagonist, doch hier in 
ungewohnter Finesse.
Konzentrische Kreise 
ergeben eine federleicht 
gehaltene Textur, in der 
das Auge nach geheimen 
Spuren des Alters sucht 
wie bei den Ringen eines 
Baumes.

La madera sigue siendo 
protagonista pero con una 
delicadeza inusual.
Una ligera textura con 
círculos concéntricos se 
asemeja a la trama de 
un tronco seccionado 
horizontalmente que 
desvela la edad del árbol.

Снова дерево выходит 
на первый план, но с 
необычной деликатностью.
Очень легкая текстура 
с концентрическими 
окружностями возвращает 
нас к сюжету спиленного 
ствола, будто бы обнажая 
перед нами бережно 
хранимую тайну его 
возраста.

TETON
Legno ancora protagonista ma con una 
delicatezza inconsueta.
Una leggerissima texture a cerchi 
concentrici, ci riporta alla trama di un  tronco 
sezionato orizzontalmente, quasi a farci 
leggere la sua età nascosta e segreta.

Teton 20,2x80,2 Grey
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TETON

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

BROWN BEIGE TAUPE GREY DUSK

conforme conforme ingelivoR9PEI IV V2

20,2x80,2
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Teton 20,2x80,2 Brown
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Teton 20,2x80,2 Taupe
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Teton 20,2x80,2 Beige
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TETON
BEIGE PEI IV R9

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

TETON BEIGE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695
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TETON
BROWN PEI IV R9

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

TETON BROWN

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695
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TETON
TAUPE PEI IV R9

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

TETON TAUPE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695
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TETON
GREY PEI IV R9

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

TETON GREY

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

TETON
DUSK PEI IV R9

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

TETON DUSK

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

20,2x80,2 9 7 1,14 17,50 42 47,88 863

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695
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Four essences belonging to 
a surprising and fantastic 
material, recreated in 
glazed porcelain stoneware 
to obtain an advanced 
ceramic product.
An example of respect 
for nature and ecology 
going hand in hand with 
technological evolution.

Quatre essences 
appartenant à un 
surprenant et fantastique 
matériau, imité par le 
grès cérame émaillé 
pour obtenir un produit 
céramique avancé.
L’union de l’écologie, de 
l’estime et du respect de 
la nature avec l’évolution 
technologique.

Vier Hölzern ist dieses 
glasierte Feinsteinzeug 
nachempfunden, 
Erinnerungsträger 
einer die Phantasie 
anregenden Materie, die 
in diesem fortgeschrittenen 
Keramikprodukt evoziert 
wird.
Umweltbewusstsein, Liebe 
und Respekt für die Natur 
und technologische 
Erneuerungen gehen Hand 
in Hand.

Cuatro maderas 
pertenecientes a una 
sorprendente y fantástica 
materia, imitada en gres 
porcelánico esmaltado 
para obtener un producto 
cerámico avanzado.
La ecología, la estima y el 
respeto por la naturaleza 
van de la mano de la 
evolución tecnológica.

Четыре варианта 
удивительного 
и потрясающего 
материала, имитируемого 
в глазурованном 
керамограните 
для получения 
усовершенствованного 
керамического изделия.
Экология, уважение и 
бережное отношение к 
природе идут рука об руку с 
технологической эволюцией.

TIBET
Quattro essenze appartenenti ad una 
sorprendente e fantastica materia, imitata in 
gres porcellanato smaltato per ottenere un 
prodotto ceramico avanzato.
Ecologia, stima e rispetto per la natura ed 
evoluzione tecnologica camminano insieme.

Tibet 20x60,4 Miele
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TIBET

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

BIANCO GRIGIO MIELE NOCE

conforme conforme ingelivoPEI IV V2

20x60,4 20x60,4
Antislip

GRIGIO
MIELE

R11
ANTISLIP
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TIBET
BIANCO PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x60,4 14 110

TIBET BIANCO

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

20x60,4
7"7/8x24" 10 580
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TIBET
GRIGIO PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x60,4 14 110

TIBET GRIGIO

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

20x60,4
7"7/8x24" 10 580

20x60,4 Antislip
7"7/8x24" Antislip 10

R11 
583
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TIBET
MIELE PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x60,4 14 110

TIBET MIELE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

20x60,4
7"7/8x24" 10 580

20x60,4 Antislip
7"7/8x24" Antislip 10

R11 
583
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

TIBET
NOCE PEI IV

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x60,4 14 110

TIBET NOCE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

20x60,4 8,2 10 1,21 16,20 48 58,08 966
20x60,4 Antislip 8,2 10 1,21 16,20 48 58,08 966

20x60,4
7"7/8x24" 10 580
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Wood treated as a creative 
challenge and a material 
to be imitated in order to 
safeguard it.
Marked by nuances and 
signs of wear typical of 
vintage wood. Tikal has 
acquired the personality 
and character of wood 
thanks to planks of various 
sizes, which celebrate all its 
warm beauty.

Le bois est vécu comme un 
défi créatif et un matériau à 
imiter pour le protéger.
Les nuances et les signes 
d’usure appartiennent 
au bois vintage. Tikal 
possède sa personnalité 
et son caractère, tout 
en célébrant, grâce à 
différents formats de lattes, 
sa chaleureuse beauté. 

Holz wird hier als kreative 
Herausforderung 
gesehen, als Baustoff, der 
nachgeahmt wird, um ihn 
zu erhalten.
Farbnuancen und 
Gebrauchserscheinungen 
sind typisch für Vintage-
Holz. So übernimmt Tikal 
den Charakter und die 
Persönlichkeit dieses 
schönen und warmen 
Materials mit seinen 
Leisten unterschiedlicher 
Abmessungen. 

La madera es vista como 
un desafío creativo, como 
una materia que hay que 
imitar para protegerla.
Los matices y las marcas 
del desgaste pertenecen a 
la madera vintage. Tikal ha 
adquirido su personalidad 
y carácter celebrando toda 
su cálida belleza a través 
de listones de diferentes 
tamaños.

Дерево рассматривается и 
как творческий вызов, и как 
материал, который стоит 
имитировать в целях его 
охраны.
Оттенки и потертости 
свойственны состаренному 
дереву. Линия Tikal 
почерпнула от него 
индивидуальность и 
характер, воспевая с 
помощью досок разных 
размеров его теплую 
красоту. 

TIKAL
Il legno visto come sfida creativa e materia 
da imitare per poterla salvaguardare.
Le sfumature ed i segni dell'usura 
appartengono al legno vintage. Tikal ne 
ha acquisito la personalità ed il carattere 
celebrandone, attraverso listoni di varie 
dimensioni, tutta la sua calda bellezza. 

Tikal 20x80 Tortora Ret
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TIKAL

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL

GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL

ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

BEIGE NOCE BIANCO TORTORA

conforme conforme ingelivoR10PEI IV R11
2 CM

V2A+B
2 CM

A

30x120,8 Ret 2 cm

BIANCO
BEIGE

20,2x80,2 20x80 Ret
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Tikal 20,2x80,2 Bianco
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Tikal 20x80 Noce Ret
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TIKAL
BEIGE

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

TIKAL BEIGE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R10

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico - For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

R11
30x120,8 Ret 2 cm

12"x48"½ Rect 2 cm 2 843
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TIKAL
NOCE

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

TIKAL NOCE

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R10

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740
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TIKAL
BIANCO

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

PEI IV R10

Battiscopa 10x80,2 10 150

TIKAL BIANCO

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

Per i pezzi speciali dei prodotti a spessore 2cm consultare il catalogo specifico - For the special pieces/trims of 2cm thickness products, please refer to the dedicated catalogue.

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740

R11
30x120,8 Ret 2 cm

12"x48"½ Rect 2 cm 2 843
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IMBALLI . PACKING . EMBALLAGES . VERPAKUNG .  TABLA DE EMBALAJES . УПАКОВКА

TIKAL
TORTORA

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE
GLAZED PORCELAIN TILE INKJET
GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL
GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL
ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

Battiscopa 10x80,2 10 150

TIKAL TORTORA

PEZZI SPECIALI . TRIM TILES . PIECES SPECIALES
FORMTEILE . PIEZAS ESPECIALES . СПЕЦИАЛЬНЫЙ ЭЛЕМЕНТ

PEI IV R10

 mm pz/box m2/box kg/m2 box/plt m2/plt kg/plt

20,2x80,2 9 7 1,14 17,50 42 47,88 863
20x80 Ret 9 7 1,12 17,50 42 47,04 848
30x120,8 Ret 2 cm 20 2 0,73 45,00 36 26,28 1208

20,2x80,2
7"7/8x31"½ 7 695

20x80 Ret
7"7/8x31"½ Rect 7 740
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263 schemi di posa
laying patterns
schemas de pose
verlegungsplan
Esquemas de colocación
схемы укладки

266 caratteristiche tecniche
technical characteristics 
caracteristiques tecniques 
technische daten
características técnicas
технические характеристики

268 categorie di resistenza allo scivolamento con piedi calzati “DIN 51130”
slip resistance groups with footwear “DIN 51130”
categories de resistance au glissement les pieds chausses “DIN 51130”
Rutschhemmungskategorien mit Schuhwerk “DIN 51130”
Categorías de resistencia al deslizamiento con pie calzado “din 51130”
категория  сопротивления скольжению при ходьбе вобуви “DIN 51130”

268 categorie di destinazione d’uso per superfici calpestabili con presenza 
di acqua a piedi nudi “DIN 51097”
slip resistance groups: barefoot on wet surface “DIN 51097”
categories de destination d’utilisation pour surfaces pietinables en 
presence d’eau les pieds nus “DIN 51097”
beanspruchungskategorien für barfuß begehbare oberflächen bei näße 
“DIN 51097”
Categorías de destino de uso para superficies transitables
категории назначения продукции напольных покрытий дляхождения 
босыми ногами приналичии воды “DIN 51097”

269 consigli di utilizzo dei nostri prodotti
suggestion on how to use our products
conseils d’utilisation de nos produits
Empfehlungen für die Anwendung unserer Produkte
Consejos de uso de nuestros productos
советы по использованию наших изделий

270 prima pulizia
maintenance instructions
guide d’entretien
pflece Hinweise
Primera limpieza
первичная очистка

271 norme di manutenzione
maintenance instruction
guide d’entretien
pflece hinweise
Normas de mantenimiento
правила ухода за изделием

tile
collection

262



sezione tecnica
technical section
section technique
technischer Teil
sección técnica
технический раздел
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SCHEMI DI POSA
LAYING PATTERNS - SCHEMAS DE POSE - VERLEGUNGSPLAN - ESQUEMAS DE COLOCACIÓN - СХЕМЫ УКЛАДКИ

Qualora si vogliano 
realizzare schemi di posa 
modulari, prevedere una 
fuga di 3 mm e richiedere 
disponibilità di tonalità 
abbinata al momento 
dell’ordine.

For modular laying, you 
have to consider a 3 mm 
joint. In order to avoid laying 
misunderstandings, when 
placing the order,please 
ask for matching shade 
availability.

Si vous désirez réaliser une 
pose modulaire, prevoir un 
joint de 3 mm et demander 
la disponibilité de nuance 
compatible au moment de 
la commande.

Bei Modulverlegungen soll 
eine 3 mm Fuge verwendet 
werden und vor der 
Bestellung soll man nach 
Verfügbarkeit der passenden 
tonalität fragen.

Si se desean realizar 
esquemas de colocación 
modulares, realizar una junta 
de colocación de 3 mm y 
solicitar la disponibilidad de 
tonos a juego al realizar el 
pedido.

При выполнении схем 
модульной укладки, 
предусмотреть открытый 
шов шириной 3 мм и 
запросить наличие 
сочетающихся тональностей 
на момент заказа.

1

30x60 - 100%
20x40,4 - 100%

4

30x60 - 100%
20x40,4 - 100%

6

60x60 - 80%
30x30 - 20%

2

20x121 - 100%
20,2x80,2 - 100%
30x121 - 100%

3

20x121 - 100%
20,2x80,2 - 100%
30x121 - 100%

5

30x60 - 66,6%
30x30 - 33,30%

20x40,4 - 66,6%
20x20 - 33,30%

7

30x60 - 50%
30x30 - 50%

20x40,4 - 50%
20x20 - 50%

8

60x60 - 66,66%
30x60 - 33,33%
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10

30x121 - 60%
20x121- 40%

9

30x60 - 50%
30x30 - 50%

20x40,4 - 50%
20x20 - 50%

12

60x60 - 50%
30x60 - 50%

11

30x60 - 80%
30x30 - 20%

20x40,4 - 80%
20x20 - 20%

14

60x60 - 57,14%
30x60 - 28,57%
30x30 - 14,28%

Modul B

15x60 - 50,00%
10x60 - 33,00%
5x60 - 17,00%

13

60x60 - 57,10%
30x60 - 28,60%
30x30 - 14,30%

Modul A

15x60 - 50,00%
10x60 - 33,00%
5x60 - 17,00%
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*CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTERISTIQUES TECNIQUES - TECHNISCHE DATEN - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
GRES PORCELLANATO COLORATO IN MASSA DIGITALE - PORCELAIN TILES WITH COLOURED BODY INKJET - GRÈS CÉRAME TEINTE DANS LA MASSE DIGITAL
EINGEFAERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL - GRES PORCELÁNICO COLOREADO EN MASA DIGITAL - ЦВЕТНОЙ КЕРАМОГРАНИТ, ПРОКРАШЕННЫЙ ПО ВСЕЙ МАССЕ

* Secondo la norma EN 14411 (ISO 13006) metodi di prova UNI EN ISO 10545 Appendice G per piastrelle ceramiche pressate a secco a basso assorbimento d’acqua E≤0,5% Gruppo BIa.
 Following the EN 14411 (ISO 13006) norms and test cases UNI ISO 10545 appendix G for ceramic tiles dry pressed with low water absorbsion E≤0,5% group BIa.
 Selon les normes EN 14411 (ISO 13006) méthodes d’essais UNI EN ISO 10545 Appendice G pour carreaux céramiques pressés à sec, à basse absorption d’eau E≤0,5% groupe BIa.
 Nach der Norm EN 14411 (ISO 13006) Prüfmethode UNI EN ISO 10545 Zulage G für trockengepresste Fliesen mit niedriger Wasseraufnahme E≤0,5% Gruppo BIa.
 Según la norma EN 14411 (ISO 13006) métodos de ensayo UNI EN ISO 10545 Apéndice G para baldosas cerámicas prensadas en seco con baja absorción de agua E#0,5% Grupo BIa.
 В соответствии с требованиями стандарта EN 14411 (ISO 13006), методы испытаний по UNI EN ISO 10545, Приложение G, для керамической плитки сухого прессования с низким водопоглощением E≤0,5%, группа BIa.

caratteristica tecnica
technical characteristic
caracteristique technique
Technische eigenschaft
característica técnica
техническая характеристика

norma di riferimento
reference standard
norme de reference
Besugsnorm
norma de referencia
используемый стандарт

valore richiesto
value required
valeur requise
Geforderter wert
valor requerido
требуемое значение

rispondenza alla norma
accordance to the norme
correspondance à la norme
Übereinstimmung an die Norme
conformidad a la norma
соответствие требованиям стандарта

  

assorbimento d’acqua (E)
water absorption (E)
absorption d’eau (E)
Feuchtigkeitsaufnahme (E)
absorción de agua (E)
водопоглощение (Е)

ISO 10545-3 ≤ 0,5%

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

forza di rottura (S)
breaking strength (S)
contrainte de rupture (S)
Bruchkraft (S)
fuerza de rotura (S)
сопротивление разрыву (S)

ISO 10545-4 spessore ≥ 7,5mm ≥ 1300 N
spessore < 7,5mm ≥ 700 N

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

resistenza alla flessione (R)
bending strength (R)
résistance a la flexion (R)
mechanischer widerstand (R)
resistencia a la flexión (R)
сопротивление изгибу (R)

ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm²

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

resistenza all’abrasione superficiale PEI
resistance to abrasion PEI
rèsistance à l’abrazion PEI
Abriebfestigkeit PEI 
resistencia a la abrasión superficial PEI
Износостойкость

ISO 10545-7

secondo i dati del costruttore
according to producer’s
selon les éléments du costructeur
laut Angaben des Herstellers
según los datos del fabricante
согласно данным изготовителя

indicato su catalogo
indicated in the catalogue
indiqué sur le catalogue 
im Prospekt angegeben
indicado en el catálogo
привeдeнo в кaтaлoгe

  

resistenza agli sbalzi termici
thermal shock resistance
resistance aux écarts de température
Temperaturwechselbeständigkeit
resistencia al choque térmico
стойкость к перепадам температуры

ISO 10545-9

nessun campione deve presentare difetti visibili
no sample must show visible defects
aucun échantillon ne doit presenter des défauts visibles
Kein Exemplar soll sichtbare Schäden aufweisen
ninguna muestra debe presentar defectos visibles
ни один образец не должен иметь видимых дефектов

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

resistenza al gelo
frost resistance
resistance au gel
Frostbeständigkeit
resistencia al hielo
морозостойкость

ISO 10545-12

resistenti
resistant
résistants
Widerstandsfähig
resistentes
стойкие

resistenti
resistant
résistants
Widerstandsfähig
resistentes
стойкие

  

fattore di resistenza alla scivolosità
anm-skeed resistance grade
gré de resistance à la glissance
Rutschfestigkeit
factor de resistencia al deslizamiento
сопротивление скольжению

DIN 51130

secondo i dati del costruttore
according to producer’s
selon les éléments du costructeur
laut Angaben des Herstellers
según los datos del fabricante
согласно данным изготовителя

indicato su catalogo
indicated in the catalogue
indiqué sur le catalogue 
im Prospekt angegeben
indicado en el catálogo
привeдeнo в кaтaлoгe

 

caratteristiche dimensionali
size characteristics
caracteristiques dimensionelle
Masseigenschaften
características dimensionales
геометрические параметры

ISO 10545-2

lunghezza e larghezza / lenght and width / longueur et largeur 
Länge und Breite / longitud y anchura / длина и ширина ...... ± 0,6% (max ± 2 mm)
spessore / thickness / epaisseur / Stärke/ espesor / толщина ± 5% (max ± 0,5 mm)
ortogonalità / wedging / orthogonalité / Rechtwinkligkeit 
ortogonalidad / перпендикулярность  ..................................... ± 0,5% (max ± 2 mm)
planarità / flatness / planéité / Ebenflächigkeit / planaridad// плоскостност ....± 0,5% (max ± 2mm)

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

coefficiente di dilatazione termica lineare
linear thermal expansion coefficient
coefficient de expansion térmica linear
Wärmeausdehnungskoeffizient
coeficiente de dilatación térmica lineal
коэффициент линейного теплового расширения

ISO 10545-8

metodo di prova disponibile
test method available
méthode d’essai disponible
Verfügbare Prüfmethode
método de ensayo disponible
предусмотрен метод испытаний

a ≤ 7 x 10-6/°C

  

resistenza ai prodotti chimici
resistance to chemicals
resistance aux produits chimiques
Chemikaliendestigkeit
resistencia química
устойчивость к воздействию химических агентов

ISO 10545-13 min. GB-UB

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

 

fattore di resistenza alla scivolosità in presenza 
di acqua a piedi nudi
slip resistance factor in the presence of water and bare feet
facteur de résistance à la glissance pieds nus en présence d’eau
rutschfestigkeit im Nassbereich beim Begehen mit bloßen Füßen
factor de resistencia al deslizamiento en presencia de agua con pies descalzos
коэффициент устойчивости к скольжению босыми ногами при наличии воды

DIN 51097

secondo i dati del costruttore
according to producer’s
selon les éléments du costructeur
laut Angaben des Herstellers
según los datos del fabricante
согласно данным изготовителя

indicato su catalogo
indicated in the catalogue
indiqué sur le catalogue 
im Prospekt angegeben
indicado en el catálogo
привeдeнo в кaтaлoгe

  

resistenza alle macchie
stain resistance
resistance aux taches
Fleckenfestigkeit
resistencia a las manchas
стойкость к образованию пятен

ISO 10545-14 classe ≥ 3

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует
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caratteristica tecnica
technical characteristic
caracteristique technique
Technische eigenschaft
característica técnica
техническая характеристика

norma di riferimento
reference standard
norme de reference
Besugsnorm
norma de referencia
используемый стандарт

valore richiesto
value required
valeur requise
Geforderter wert
valor requerido
требуемое значение

rispondenza alla norma
accordance to the norme
correspondance à la norme
Übereinstimmung an die Norme
conformidad a la norma
соответствие требованиям стандарта

  

assorbimento d’acqua (E)
water absorption (E)
absorption d’eau (E)
Feuchtigkeitsaufnahme (E)
absorción de agua (E)
водопоглощение (Е)

ISO 10545-3 ≤ 0,5%

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

forza di rottura (S)
breaking strength (S)
contrainte de rupture (S)
Bruchkraft (S)
fuerza de rotura (S)
сопротивление разрыву (S)

ISO 10545-4 spessore ≥ 7,5mm ≥ 1300 N
spessore < 7,5mm ≥ 700 N

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

resistenza alla flessione (R)
bending strength (R)
résistance a la flexion (R)
mechanischer widerstand (R)
resistencia a la flexión (R)
сопротивление изгибу (R)

ISO 10545-4 ≥ 35 N/mm²

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

resistenza all’abrasione superficiale PEI
resistance to abrasion PEI
rèsistance à l’abrazion PEI
Abriebfestigkeit PEI 
resistencia a la abrasión superficial PEI
Износостойкость

ISO 10545-7

secondo i dati del costruttore
according to producer’s
selon les éléments du costructeur
laut Angaben des Herstellers
según los datos del fabricante
согласно данным изготовителя

indicato su catalogo
indicated in the catalogue
indiqué sur le catalogue 
im Prospekt angegeben
indicado en el catálogo
привeдeнo в кaтaлoгe

  

resistenza agli sbalzi termici
thermal shock resistance
resistance aux écarts de température
Temperaturwechselbeständigkeit
resistencia al choque térmico
стойкость к перепадам температуры

ISO 10545-9

nessun campione deve presentare difetti visibili
no sample must show visible defects
aucun échantillon ne doit presenter des défauts visibles
Kein Exemplar soll sichtbare Schäden aufweisen
ninguna muestra debe presentar defectos visibles
ни один образец не должен иметь видимых дефектов

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

resistenza al gelo
frost resistance
resistance au gel
Frostbeständigkeit
resistencia al hielo
морозостойкость

ISO 10545-12

resistenti
resistant
résistants
Widerstandsfähig
resistentes
стойкие

resistenti
resistant
résistants
Widerstandsfähig
resistentes
стойкие

  

fattore di resistenza alla scivolosità
anm-skeed resistance grade
gré de resistance à la glissance
Rutschfestigkeit
factor de resistencia al deslizamiento
сопротивление скольжению

DIN 51130

secondo i dati del costruttore
according to producer’s
selon les éléments du costructeur
laut Angaben des Herstellers
según los datos del fabricante
согласно данным изготовителя

indicato su catalogo
indicated in the catalogue
indiqué sur le catalogue 
im Prospekt angegeben
indicado en el catálogo
привeдeнo в кaтaлoгe

 

caratteristiche dimensionali
size characteristics
caracteristiques dimensionelle
Masseigenschaften
características dimensionales
геометрические параметры

ISO 10545-2

lunghezza e larghezza / lenght and width / longueur et largeur 
Länge und Breite / longitud y anchura / длина и ширина ...... ± 0,6% (max ± 2 mm)
spessore / thickness / epaisseur / Stärke/ espesor / толщина ± 5% (max ± 0,5 mm)
ortogonalità / wedging / orthogonalité / Rechtwinkligkeit 
ortogonalidad / перпендикулярность  ..................................... ± 0,5% (max ± 2 mm)
planarità / flatness / planéité / Ebenflächigkeit / planaridad// плоскостност ....± 0,5% (max ± 2mm)

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

  

coefficiente di dilatazione termica lineare
linear thermal expansion coefficient
coefficient de expansion térmica linear
Wärmeausdehnungskoeffizient
coeficiente de dilatación térmica lineal
коэффициент линейного теплового расширения

ISO 10545-8

metodo di prova disponibile
test method available
méthode d’essai disponible
Verfügbare Prüfmethode
método de ensayo disponible
предусмотрен метод испытаний

a ≤ 7 x 10-6/°C

  

resistenza ai prodotti chimici
resistance to chemicals
resistance aux produits chimiques
Chemikaliendestigkeit
resistencia química
устойчивость к воздействию химических агентов

ISO 10545-13 min. GB-UB

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

 

fattore di resistenza alla scivolosità in presenza 
di acqua a piedi nudi
slip resistance factor in the presence of water and bare feet
facteur de résistance à la glissance pieds nus en présence d’eau
rutschfestigkeit im Nassbereich beim Begehen mit bloßen Füßen
factor de resistencia al deslizamiento en presencia de agua con pies descalzos
коэффициент устойчивости к скольжению босыми ногами при наличии воды

DIN 51097

secondo i dati del costruttore
according to producer’s
selon les éléments du costructeur
laut Angaben des Herstellers
según los datos del fabricante
согласно данным изготовителя

indicato su catalogo
indicated in the catalogue
indiqué sur le catalogue 
im Prospekt angegeben
indicado en el catálogo
привeдeнo в кaтaлoгe

  

resistenza alle macchie
stain resistance
resistance aux taches
Fleckenfestigkeit
resistencia a las manchas
стойкость к образованию пятен

ISO 10545-14 classe ≥ 3

conforme
according to
conformes
Gemä
conforme
соответствует

GRES PORCELLANATO SMALTATO - DIGITALE - GLAZED PORCELAIN TILE INKJET - GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ DIGITAL - GLASIERTES FEINSTEINZEUG DIGITAL 
GRES PORCELÁNICO ESMALTADO DIGITAL - ГЛАЗУРОВАННЫЙ КЕРАМОГРАНИТ

*CARATTERISTICHE TECNICHE 
TECHNICAL CHARACTERISTICS - CARACTERISTIQUES TECNIQUES - TECHNISCHE DATEN - CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS - ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
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SEZIONE TECNICA
TECHNICAL SECTION - SECTION TECHNIQUE - TECHNISCHER TEIL - SECCIÓN TÉCNICA - TЕХНИЧЕСКИЙ РАЗДЕЛ

Coefficiente di attrito
Coefficient of friction

Coefficient de Friction
Reibungskoeffizient

Coeficiente de fricción
Коэффициент трения

Angoli di inclinazione
Angle

Angle d’Inclinaison
Neigungswinkel

Ángulos de inclinación
Углы наклона

Campi di applicazione
Field of application

Domaines d’Utilisation
Anwendungsbereich

Campos de aplicación
Области применения

R9 ≥ 6°÷ ≤ 10°

Ambienti residenziali, scuole, studi medici, ecc.
Residential environments, schools, surgeries, etc. 

Milieux résidentiels, écoles, 
cabinets de médecins, etc. 

Wohnbereich, Schulen, Arztpraxen usw. 
Ambientes residenciales, escuelas, 

consultorios médicos, etc.
Жилые помещения, школы, 
врачебные кабинеты ит.д.

R10 ≥ 10°÷ ≤ 19°

Toilettes, magazzini, garages 
cucine di locali pubblici, ecc.

Bathrooms, warehouses, garages, 
kitchens of restaurants, etc. 

Toilettes, magasins, garages, cuisines 
d’établissements publics, etc.

Toiletten, Lagerhallen, Garagen, 
Großküchen usw.

Baños, almacenes, garajes, cocinas 
de locales públicos, etc.

Туалеты, складские помещения, 
гаражи, кухни общепита и т.д.

R11 ≥ 19°÷ ≤ 27°

Lavorazione formaggi, celle 
frigorifere, lavanderie, ecc.

Dairies, cold rooms, laundries, etc. 
Travail du fromage, chambres 
frigorifiques, blanchisseries, etc. 
Elaboración de quesos, celdas 

frigoríficas, lavanderías, etc.
Käserei, Wäscherei, Kühlräume usw.

Сыроварни, холодильные 
камеры, прачечные и т.д.

R12 ≥ 27°÷ ≤ 35°

Lavorazione carni, cucine 
industriali, zuccherifici, ecc.

Meat processing, industrial kitchens, 
sugar production, etc.

Travail de la viande, cuisines 
industrielles, sucreries, etc.
Fleischverarbeitungstätten, 

Industrieküchen, Zuckerfabriken sw.
Elaboración de carnes, cocinas 

industriales, azucareras, etc.
Мясные цеха, промышленные 
кухни, сахарные заводы и т.д.

categorie di resistenza allo scivolamento con piedi calzati “DIN 51130”
slip resistance groups with footwear “DIN 51130” - categories de resistance au glissement les 
pieds chausses “DIN 51130” - Rutschhemmungskategorien mit Schuhwerk “DIN 51130” -
Categorías de resistencia al deslizamiento con pies calzados “din 51130” - категория 
сопротивления скольжению при ходьбе в обуви “DIN 51130”

Gruppi di valutazione
Evaluation groups

Groupes d’estimation
Bewertungsgruppen
Grupos de evaluación

Оценочные группы

Angoli di inclinazione
Angles

Angles d’inclinaison
Neigungswinkel

Ángulos de inclinación
Углы наклона

Campi di applicazione
Field of application

Domaines d’utilisation
Anwendungsbereich

Campos De Aplicación
Области применения

A ≥ 12°

Spogliatoi, zone di passaggio 
a piedi nudi, ecc.

Dressing rooms, areas likely to 
be walked on barefoot, etc.

Vestiaires, zones de passage 
les pieds nus, etc.
Umkleideräume, 

Barfuß-Durchgangsbereiche 
usw.

Vestuarios, zonas de tránsito 
con pies descalzos, etc.
Раздевалки, участки для 

хождения босыми ногами и проч.

B ≥ 18°

Docce, bordi piscine, ecc.
Shower enclosures, 

swimming pool decks, etc.
Douches, bords des 

piscines, etc.
Duschen, 

Schwimmbadränder usw.
Duchas, bordes de piscinas, etc.

Душевые, кромки 
бассейнов и проч.

C ≥ 24°

Bordi di piscine in pendenza, 
scale immerse, ecc.

Sloping swimming pool decks, 
submerged stairs, etc.

Bords des piscines en pente, 
escaliers plongées, etc.
Schwimmbadränder mit 

Gefälle, sinch im 
Wasser befindliche Treppen usw.
Bordes de piscinas con pendiente,

escaleras sumergidas, etc.
Наклонные кромки бассейнов, 
подводные лестницы и проч.

categorie di destinazione d’uso per superfici
calpestabili con presenza di acqua a piedi nudi “DIN 51097”
slip resistance groups: barefoot on wet surface “DIN 51097”
categories de destination d’utilisation pour surfaces pietinables en presence 
d’eau les pieds nus “DIN 51097”beanspruchungskategorien für barfuß 
begehbare oberflächen bei näße “DIN 51097”- Categorías de destino de 
uso para superficies transitables en presencia de agua con pies descalzos - 
категории назначения продукции напольных покрытий для хождения босыми 
ногами при наличии воды “DIN 51097”

Gruppo
Group
Groupé
Grouppe
Grupo
Группа

1 Traffico leggero. Pavimenti destinati 
ad ambienti sottoposti a calpestio 
leggero come ad esempio camere 
da letto, sale da bagno.

Light traffic. Floors suitable for 
areas subject to light foot traffic: for 
example bedrooms, bathrooms.

Petite circulation. Carreaux 
destinés pour pièces soumises 
à piétinement léger comme par 
exemple chambres à coucher et 
salles de bains.

Leichter Gehverker. Fußböden zu 
Räumen bestimmt, die zu leichter 
Trittbelastung ausgesetet sind, z.b. 
Schlaf- und Badezimmer.

Tránsito ligero. Pavimentos 
destinados a espacios con 
tránsito ligero como, por ejemplo, 
dormitorios o baños.

Малая интенсивность движения. 
Напольные покрытия, предназначенные 
для помещений с небольшой 
проходимостью, какими, например, 
являются спальни и ванные комнаты.

2 Traffico medio. Pavimenti destinati 
ad ambienti sottoposti a calpestio 
normale e comunque protetti da 
agenti abrasivi tipo sabbia, ghiaino, 
terriccio.

Medium traffic. Floors suitable for 
areas subject to normal foot traffic 
yet protected from abrasive agents 
such as sand, gravel and earth.

Moyenne circulation. Carreaux 
destinés pour pièces soumises à 
piétinement, normal et de toute 
façon protégées contre agents 
abrasifs comme sable, gravier, terre.

Normaler Gehverker. Fußböden zu 
Räumen bestimmt, die zu normaler 
Trittbelastung ausgesetzt sind und 
dennoch vor abrasivem material wie 
Sand, Kies oder Erde geschützt sin.

Tránsito medio. Pavimentos 
destinados a espacios con tránsito 
normal y protegidos contra los 
agentes abrasivos como la arena, la 
grava y la tierra.

Средняя интенсивность движения. 
Напольные покрытия, предназначенные 
для помещений с обычной 
проходимостью и в которые не 
попадают абразивные вещества, такие 
как песок, гравий, земля.

3 Traffico medio forte. Pavimenti 
destinati ad ambienti sottoposti a 
calpestio frequente e comunque 
protetti da agenti abrasivi tipo 
sabbia, ghiaino, ternccio, ecc.., ad 
es: Sale da pranzo, soggiorni, servizi, 
studi per abitazioni private.

Medium-heavy traffic. Floors suitable 
for areas subject to frequent foot 
traffic yet protected from abrasive 
agents such as sand, gravel and 
earth: for example dining-rooms, 
living-rooms, studies in private 
houses.

Moyenne-forte circulation. Carreaux 
destinés pour pièces protégées 
contre agents abrasifs comme 
sable, gravier, terre et soumises à 
piétinement fréquent par exemple 
salle à manger, salles de séjour, 
études pour maisons individuelles.

Mittelstarker Gehverker. Fußböden 
zu vor Abrasivagenzein wie Sand, 
Kies oder Erde geschützten Räumen 
bestimmt, dennoch zu häufiger 
Trittbelastung ausegestzt, z.b. 
Esszimmer, Wohnzimmer, Büros in 
Privatwohnungen.

Tránsito medio fuerte. Pavimentos 
destinados a espacios con tránsito 
frecuente y protegidos contra 
los agentes abrasivos como la 
arena, la grava, la tierra, etc., por 
ejemplo: comedores, salas de estar, 
servicios, estudios para viviendas 
particulares.

Средняя и высокая 
интенсивностьдвижения. Напольные 
покрытия, предназначенные для 
помещений с достаточно высокой 
проходимостью,
нов которые не попадают абразивные 
вещества, таких как песок, гравий, 
земля и т.д., напр: столовые, гостиные, 
бытовые помещения, домашние 
кабинеты.

4 Traffico forte. Pavimenti destinati 
ad ambienti sottoposti a calpestio 
frequente e a forte abrasione: ad 
es: Cucine, balconi, terrazzi, ingressi, 
camere d’albergo, corridoi.

Heavy traffic. Floors suitable for 
areas subject to frequent foot traffic 
and heavy abrasion: for example 
corridors, balconies, terraces, 
private kitchens, hotel rooms and 
bathrooms.

Forte circulation. Carreaux 
destinés pour piéces soumises à 
piétinement fréquent et à forte 
abrasion: par exemple couloirs, 
balcons, terrasses, cuisines 
individuelles, chambres d’hôtel, 
salle de bains.

Fußböden zu Räumen bestimmt, 
dei zu häufiger Trittbelastung sowie 
starker Abrasion ausgesetzt sind, 
z.b. Gängen, Balkönen,Terrassen, 
private Küchen, Hotelzimmer, 
Toiletten.

Tránsito intenso. Pavimentos 
destinados a espacios con tránsito 
frecuente y fuerte abrasión, por 
ejemplo: Cocinas, balcones, 
terrazas, entradas, habitaciones de 
hotel y pasillos.

Высокая интенсив- ность движения. 
Напольные покрытия, пред- 
назначенные для полов помещений с 
высокойроходи мостью,подверж енных 
сильному истиранию, напр: кухонь, 
балконов, террасс, прихожих, гости- 
ничных номеров, коридоров.

5 Traffico ultra forte. Pavimenti 
destinati ad ambienti a calpestio 
frequente e a forte abrasione: ad 
es: Bar, negozi, alberghi, ristoranti, 
edifici pubblici, uffici, scuole, sale 
per esposizioni, senza esclusione di 
alcuna zona. Particolarmente adatti 
per locali direttamente a contatto 
con l’esterno.

Extra-heavy traffic. Floors suitable for 
areas subject to frequent foot traffic 
and heavy abrasion: for example 
bars, shops, hotels, restaurants, 
public buildings, offices, schools, 
exhibition halls including all zones 
subject to passing. Particularly 
suitable for areas in direct contact 
with the outside.

Très-forte circulation. Carreaux 
destinés pour piéces soumises à 
piétinement fréquent et à forte 
abrasion: par exemple cafés, 
boutiques, hôtels, restaurants, lieux 
publics, bureaux, écoles, salles pour 
exposition, sans exclusion d’aucun 
lieu soumis à piétinement.

Besonders Starker Gehverker. 
Fußböden zu Räumer bestimmt, die 
zu starker Trittbelastung und starker 
Abrasion Ausgesetzt sind, z.b. Bars, 
Geschäften; Hotels, Restaurants, 
öffentliche Gebäuden, Büros, 
Schulen und Ausstellungssälen.

Tránsito muy intenso. Pavimentos 
destinados a espacios con tránsito 
frecuente y fuerte abrasión, por 
ejemplo: bares, tiendas, hoteles, 
restaurantes, edificios públicos, 
oficinas, escuelas y salas de 
exposiciones, en todas sus zonas. 
Especialmente adecuados para 
locales en contacto directo con 
el exterior.

Очень высокая интенсивность 
движения. Напольные покрытия, 
предназначенные для полов помещений 
с частой роходимостью, подверженных 
сильному истиранию, напр.: баров, 
магазинов, гостиниц, ресторанов, 
общественных зданий, учреждений, 
школ, выставочных залов, во сех зонах 
без исключения Особенно подходят 
для использования в помещениях, 
напрямую связанных с улицей.

classificazione delle piastrelle da pavimento per la resistenza all’usura
classification of the floor tiles for wear resistance - Classement de nos carreaux de sols selon la résistance à l’usure - eingrupplerung glasierter Bodenfliesen nach dem 
Oberflächenverschleisswiderstand - Clasificación de las baldosas por resistencia al desgaste - классификация напольной облицовочной плитки по износоустойчивости
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Per un corretto utilizzo dei nostri prodotti da pavimento occorre tenere presente oltre alle prove di laboratorio, quale sarà il luogo di impiego. La scelta delle piastrelle deve dunque 
essere il risultato di analisi approfondite. Il numero che troverete inscritto nello spazio PEI  vicino al nome di ogni prodotto GPS, indica uno dei cinque gruppi di usura con cui la 
ABITARE ha classificato i suoi pavimenti considerando le normative Europee EN, i risultati dei test cui vengono sottoposti i prodotti nel laboratorio di ricerca interno all’azienda e 
l’esperienza acquisita nei numerosi anni di impiego dei nostri materiali. 
VEDI TABELLE: Classificazione delle piastrelle da pavimento per la resistenza all’usura, categoria di resistenza allo scivolamento con piedi calzati.
È inoltre estremamente importante seguire alcune norme di manutenzione e pulizia per mantenere inalterato nel tempo un bell’aspetto del prodotto. Risulta così importantissimo 
utilizzare zerbini di adeguate dimensioni e nei posti più opportuni onde eliminare gli agenti abrasivi prima che questi entrino in contatto con i pavimenti. Inoltre durante e 
successivamente la posa della pavimentazione nel periodo che coincide con fasi di attività del cantiere edile è importante operare in maniera tale da eliminare agenti abrasivi 
dalle pavimentazioni o attraverso la pulizia o attraverso elementi di protezione. 
Tutti i prodotti di questo catalogo sono altamente greificati. Per questo, l’abituale immersione in acqua che solitamente precede la posa, non è necessaria. Può essere comunque 
eseguita in modo rapido per togliere dal retro delle piastrelle lo strato di polvere che potrebbe pregiudicarne una corretta adesione. Se la superficie di posa è ampia debbono 
essere predisposti giunti di dilatazione distanziati di circa 4 metri l’uno dall’altro. Subito dopo la posa è necessario pulire con cura il pavimento usando particolare attenzione 
quando la stuccatura dei giunti è colorata.

To properly use our floor tiles besides the laboratory tests one must also consider where they will be used.The choice of tile must be carefully thought out. The number you find 
in the PEI  box near the name of each product GPS indicates one of five categories of uses. ABITARE has assigned each product a classification on the basis of European EN 
standards, the results of laboratory testing on the products performed by the company research department and years of experience with these materials.
SEE TABLES: Classification of the floor tiles for wear resistance, Slip resistance groups with footwear.
It is also extremely important to follow some standard maintenance and cleaning procedures to keep the beauty of the product unchanged in time. It is, therefore, extremely 
important to use mats of appropriate size located at suitable points so as to eliminate abrasive agents before they come into contact with the flooring. Finally, both during and 
after laying of the floor, while construction is still in progress, it is important to operate in such manner as to eliminate any abrasives from the floor. This may be done either by 
cleaning or by applying some form of protection.
All the products in this catalogue are highly sintered. Therefore, the usual dipping in water that normally precedes the laying is not necessary. It can anyway be carried out very 
quickly to remove from the tile back the layer of dust that could jeopardize a correct adhesion, If the laying surface is wide, spaced expansion joints must be arranged at a 
distance of about 4 meters. Immediately alter the laying, clean carefully the floor, paying attention when the joint grouting is coloured.

Pour une utilisation correcte de nos produits pour sols, il est nécessaire de prendre en considération, outre les essais de laboratoire, égalemente quel sera l’endroit d’utilisation. 
Le chorx des carrelages devra donc etre le résultat d’analyses approfondies. Le numéro que vous verrez imprimé dans le petit carré PEI  près du nom de chaque produit GPS 
indique l’un des cinq groupes d’usure avec lesquels la ABITARE a classé ses carrelages. Ce classemeni a éte réalisé en considération de la règlementation européenne EN, des 
résultats des tests auxquels ont été soumis les produits dans e laboratoire interne de recherche de l’établissement, ainsi que de l’expérience acquise au cours des nombreuses 
années d’utilisation de nos matériaux.
VOIR LES TABLEAUX: Classement de nos carreaux de sols selon la résistance à l’usure, Categories de resistance au glissement les pieds chausses.
Il est en outre d’une extrème importance suivre certaines normes de manutention et d’entretien afin de garder inaltéré dans le temps le bel aspect du produit. Il en résulte donc 
l’importance de mettre des paillassons ayant des dimensions adéquates et celà aux endroits les plus indiqués afin l’éliminer les agents abrasifs avant que ceux-ci n’entrent 
en contact avec les carrelages. En outre, au moment de la pose du carrelage et successivement, pendant la période qui comcide aux phases d’activité du chantier de 
construction il est important d’opérer de facon telle è éliminer les agents abrasifs pour les sols soit à travers le nettoyage soit avec l’emploi d’éléments de protection.
Tous les produits illustrés dans ce catalogue présentent un haut degré de synthérisation. C’est pour cela que le prolongement dans l’eau, qui précède généralement la pose, 
n’est pas nécessaire. Ce traitement peut toutefois ètre rapidement exécuté pour éliminer la couche de poussière sur la partie arrière des carreaux pouvant compromettre la 
bonne adhérence de ceux-ci. Si la surface de pose est assez vaste, il faut prévoir des joints de dilatation intercalés entre eux d’environ 4 mètres. Immédiatement après la pose, il 
faut nettoyer avec soin le carrelage, tout en prêtant un soin particulier si le masticage des joints est coloré.

Fur eine korrekte Anwendung unserer Bodenfliesen ist aulßer den Laborproben zu beachten, wo diese zu verlegen smd. Die Wahl der Fliesen hat somit genauer Uberlegungen zu 
unterliegen. Die Nummer PEI  , die Sie in dem Quadrat neben dem Namen jedes Produktes GPS fìnden, gibt Ihnen eine der funf Anwendungsgruppen an, in die die ABITARE ihre 
Bodenfliesen klassifiziert hat. Diese Klassifizierung erfolgte unter Zugrundelegung der europaischen Norme, die Ergebnisse der Tests, denen das Material im Untersuchungslabor 
unseres Unternehmens unterworfen werden und der Erfahrung bei der Anwendung im Laufe der zahireichen Jahren.
SEHEN DIE TABELLEN: Eingrupplerung glasierter Bodenfliesen nach dem Oberflächenverschleisswiderstand, Rutschhemmungskategorien mit Schuhwerk.
Es ist daruberhinaus von grolßter Bedeutung einige Pflege- und Reinigungsvorschriften zu beachten, um im Laufe der Jahre einen gleichbleibenden Aspekt des Produktes 
beizubehalten. Es ist deshalb besonders wichtig, angemessen Fulßmatten an den Eingangen zu legen, um so die den Fuliboden beschadigenden schieifenden Mittel vor dem 
Betreten desselben zu entfernen. Daruberhinaus ist bei der Verlegung und in der Folge darauf zu achten, dalß wahrend der noch auszufuhrenden Bauarbeiten, verschleißende 
Substanzen den Boden verkratzen. Er mulß deshaib entweder durch Sauberung oder Abdeckung geschutzt werden.
Alle Produkte aus diesem Katalog sind hochgesintert. Aus diesem Grunde ist das normalerweise erforderliche Eintauchen der Platten in Wasser vor dem Legen überflüssig. Ein 
kurzes Abspülen des sich evtl. auf der Plattenunterseite festgesetzten Staubes könnte sich für eine korrekte Haftung von Nutzen erweisen. Sind die mit Fliesen auszukleidenden 
Flüchen groß, so sind in einem Abstand von jeweils 4 m Dehnungsfugen vorzusehen. Gleich nach dem Legen muß man den Fußboden sofort reinigen; besondere Vorsicht sei 
geboten, wenn ein eingefärbter Fugenstuck verwendet wurde.

Para utilizar correctamente nuestros productos para pavimento, es necesario tener en cuenta no solo los ensayos de laboratorio sino también el lugar de uso. La elección de 
las baldosas debe ser el resultado de análisis exhaustivos. El número que se puede ver en el espacio PEI  cerca del nombre de cada producto GPS, indica uno de los cinco 
grupos de desgaste que SINTESI ha utilizado para clasificar sus pavimentos teniendo en cuenta las normas europeas EN, los resultados técnicos de los ensayos a los que somete 
sus productos en el laboratorio de investigación de la empresa y la experiencia adquirida a lo largo de los muchos años de empleo de nuestros materiales.
VER LAS TABLAS: Clasificación de las baldosas por resistencia al desgaste y categoría de resistencia al deslizamiento con pies calzados.
Asimismo, es muy importante respetar algunas normas de mantenimiento y limpieza para conservar la belleza original del producto a lo largo del tiempo. Es fundamental 
colocar felpudos en puntos estratégicos para eliminar los agentes abrasivos antes de que entren en contacto con los pavimentos. Además, durante y tras la colocación del 
pavimento a lo largo de las fases de actividad de la obra, es importante trabajar de manera que los agentes abrasivos no entren en contacto con los pavimentos, limpiando o 
colocando elementos de protección. Todos los productos contenidos en este catálogo están altamente gresificados. Por ello, no es necesario sumergirlos en agua antes de su 
colocación.
En cualquier caso, las baldosas se pueden sumergir unos instantes en agua para limpiar el polvo de la superficie inferior que puede impedir su correcta adhesión. En caso de 
amplias superficies de colocación, se deberán realizar juntas de dilatación con unos 4 m de separación. Tras la colocación, es necesario limpiar a fondo inmediatamente el 
pavimento poniendo particular atención en caso de estucado en color de las juntas.

Для правильного использования наших изделий по облицовке пола необходимо учитывать не только результаты лабораторных испытаний, но и тип отделываемого 
помещения. Поэтому выбор плитки должен основываться на результатах тщательного анализа. Число, расположенное в квадрате PEI  рядом с наименованием каждого 
изделия GPS, обозначает одну из пяти групп износоустойчивости, на которые ABITARE подразделила свои полы с учетом нормативов ЕС, результатов испытаний, которые 
проходят изделия в исследовательской лаборатории на территории нашего предприятия, а также многолетнего опыта использования наших материалов.
СМОТРИ ТАБЛИЦЫ : Классификация напольной облицовочной плитки по износоустойчивости, категория сопротивления скольжению при ходьбе в обуви.
Кроме того, чрезвычайно важно соблюдать некоторые правила ухода и чистки для того, чтобы хороший внешний вид изделия сохранялся неизменным в течение долгого 
времени . В связи с этим становится весьма немаловажным[Fg1] использование ковриков соответствующих размеров, помещенных в наиболее подходящих местах для 
устранения абразивных веществ до того, как они войдут в контакт с полом. Помимо этого[Fg2], если период укладки пола предшествует другим этапам строительства или 
совпадает с ними, очень важно предохранять напольные покрытия от абразивных веществ при помощи защитных покрытий или соответствующей очистки.
Все изделия, предоставленные в данном каталоге являются высокоплотными. ,поэтому в данном случае можно обойтись без обычного погружения плитки в воду перед 
ее укладкой. Можно погрузить плитку в воду на несколько мгновений, чтобы удалить с обратной стороны плитки слой пыли, который может негативно отразиться на 
правильном приклеивании.
При обширной поверхности укладки необходимо подготовить компенсационные стыки, расположенные на расстоянии примерно 4 метра друг от друга. Сразу после укладки 
необходимо тщательно очистить пол, соблюдая осторожность при цветной шпаклевке швов.

CONSIGLI DI UTILIZZO DEI NOSTRI PRODOTTI
SUGGESTION ON HOW TO USE OUR PRODUCTS - CONSEILS D’UTILISATION DE NOS PRODUITS - EMPFEHLUNGEN FÜR DIE ANWENDUNG 

UNSERER PRODUKTE - CONSEJOS DE USO DE NUESTROS PRODUCTOS - СОВЕТЫ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ НАШИХ ИЗДЕЛИЙ
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La manutenzione del GRES FINE PORCELLANATO ABITARE è particolarmente semplice.Occorre anzitutto accertarsi che,dopo la posa, il pavimento sia stato 
correttamente pulito e non presenti tracce di calce, cemento o residui di altro genere. Per evitare che un eventuale prodotto a base acida, usato per 
la prima pulizia, vada ad intaccare il riempimento a base cementizia delle fughe, è necessario, prima della operazione di pulizia, bagnare il pavimento 
affinché le fughe vengano impregnate e pertanto protette dall’azione corrosiva dell’acido stesso. Se la prima pulizia deve essere fatta dopo che il 
pavimento è stato usato, sarà bene, prima del trattamento del prodotto acido, togliere con appositi detersivi eventuali presenze di sostanze grasse o simili. 
Dopo la pulizia occorre risciacquare abbondantemente il pavimento, raccogliendo poi l’acqua residua.

ABITARE fine porcellain stoneware is very easy to look after.
First of all, make sure that after layng, the floor has been properly cleaned and does not show traces of lime, cement or other residues. To present any acid-
base product, used for initial cleaning, attacking the cement-base filing of the joints, before starting cleaning operations, wet yhe floor until the jonts are 
soaked and thus protected from the corrosive action of the acid. If initial cleaning is done after the floor has been used, before the acid-product treatment, 
it is best to remove any grease or similar with a detergent product. After cleaning, swill the floor well and dry up excess water.

L’entretien du grès cérame ABITARE est particulièrement imple. Tout d’abord, vérifie si le sol a été correctement nettoié après le pose et s’il ne prèsente plus 
de traces de chaux, ciment ou résidu de toute autre nature. Pour éviter qu’à sa prèmiere utilisation un produit de lavage acide n’attaque le remplissage 
des joints à base de ciment, il est recommandé de mouiller le sol avant de le laver afin que les joints soient imprégnes et par conséquent protégés contre 
l’action corrosive de cet acide. Si la premiere nettoyage a lieu sur un carrelage déjà utilisé, il convient, avant de la traiter avec le produit acide, d’enlever, à 
l’acide de d étergents, toute trace de gras ou de mattières semblables. Après le nettoyage, rincer abondannement le carrelage et enlever l’eau résiduelle.

Das ABITARE Feinsteinzeug ist sehr pflegen. Vor allem muß man sich vergewissern, daß der Fußboden nach der Verlegung ordnungsgemäß gareingt wurde 
unt keine spuren von Kalk , Zement oder andersartigen Rückständen aufweist. Um zur vermeiden, daß bei der Reinigung ein evtl. Säurehaitiges Produkt 
den Fugenzement angreift. muß der Fuß boden vor der Reinigung naß gemacht werden. Auf diese Weise nehmen die Fugen Wasser auf und sind gegen 
des Angriff der Säure geschützt. Wenn der Fußboden erstmalig zu reinigen ist und bereist betreten wurde, vor der Behandlung mit dem säurehaltigen 
Produkt evtl.Vorhandene Spuren von Fett oder ähnlichem Schmutz mit Reingiment beseitigen. Nach der Reingung den Fußboden gründlich mit Wassen 
nachspülen und trockenwischen.

El mantenimiento del GRES FINO PORCELÁNICO ABITARE es muy sencillo.
En primer lugar, comprobar que el pavimento haya sido limpiado correctamente tras su colocación y no haya restos de cal, cemento ni productos de otro 
tipo sobre su superficie. Para evitar que un producto ácido, empleado para limpiar por primera vez, dañe el material a base de cemento utilizado para 
rellenar las juntas de colocación, mojar el pavimento antes de limpiarlo para impregnar las juntas de colocación y protegerlas contra la acción corrosiva 
del ácido. Si el pavimento se limpia después de haberlo utilizado, se recomienda eliminar con detergentes específicos las sustancias grasas o similares 
que puede haber sobre él, antes de iniciar el tratamiento con el producto ácido. Tras la limpieza, es necesario aclarar abundantemente el pavimento y 
eliminar el agua residual.

Уход за ЧИСТЫМ ГОМОГЕННЫМ КЕРАМОГРАНИТОМ ABITARE
чрезвычайно прост. В первую очередь необходимо убедиться, что после укладки напольной плитки пол был надлежащим образом очищен и на нем нет следов 
извести, цемента или остаточных материалов. другого рода. Чтобы какое-либо моющее средство на кислотной основе, используемое для первичной очистки, не 
повредило цементосодержащие заполнения швов, перед ее началом необходимо намочить пол с тем, чтобы пропитать водой швы и таким образом защитить 
их от коррозионного действия кислоты. Если пол уже использовался, то при проведении первичной очистки желательно перед нанесением кислотного средства 
удалить возможные жирные или подобные им следы при помощи подходящих моющих средств. После очистки необходимо промыть пол с большим количеством 
воды, после чего собрать с пола оставшуюся воду.

PRIMA PULIZIA 
INITIAL CLEANING - PREMIERE NETTOYAGE - ERSTE REINIGUNG - PRIMERA LIMPIEZA - ПЕРВИЧНАЯ ОЧИСТКА

Si consiglia la massima prudenza 
nell’uso dei prodotti chimici. Seguire 
attentamente le istruzioni d’uso previste 
per ogni prodotto.

CAUTION Be careful whenever working with 
acids. Follow carefully the manufacturer 
directions indicated on each product.

REMARQUE Agir avec prudence dans 
l’emploi des produits chimiques. Suivre 
attentivement les instructions d’emploi 
indiquée sur chaque produit.

ACHTUNG Bei Verwendung von 
Chemikalien ist größte Vorsicht 
geboten. Befolgen Sie genauestens 
die Gebrauchshinweise der jeweiligen 
Produkte.

¡ATENCIÓN! Se recomienda utilizar los 
productos químicos con la máxima 
prudencia. Seguir atentamente las 
instrucciones de uso de cada producto.

внимание! Быть предельно осторожными 
при спользовании химических средств. 
Строго соблюдать инструкции по 
применению для каждого средства.

1) Malta - Depositi ed effluorescenze calcaree - Ruggine ed ossidazioni - Inchiostri
 Mortar - deposits and calcareous matter - Rust and oxides - Inks
 Mortier - Dépôts et efflorescences calcaires Rouille et oxydation - Encres
 Mörtel - Kalkablagerungen und-ausblühungen Rost und Oxidation
 Mortero - Depósitos y efl orescencias de cal - Herrumbre y óxido - Tintas
 Раствор – Известковые отложения и налет – Ржавчины

2) Olii e grassi di componenti meccanici - Smalti e resine Gomma (pneumatici)
 Grease from machines - Paints and resins Rubber (tyres)
 Huiles et graisses pour composants mécani ques Peintures et résines Caoutchouc (pneus)
 Maschinenöl und-fett - Lack und Harz Reifengummi
 Aceites y grasas de componentes mecánicos - Esmaltes y resinas de goma (neu-
máticos)
 Масла и жиры технических деталей – Лаки и каучуковые смолы (покрышки)

3) Grassi vegetali e animali - Birra e vino - Caffè - Gelato 
 Coffee - Ice Cream
 Graisses végetales et animales - Bière et vin - Café - Glaces
 Tierische oder pflanzliche Fette - Bier und Wein - Kaffee - Eis
 Grasas vegetales y animales - Cerveza y vino - Café - Helado
 Животные и растительные жиры – Пиво и вино – Кофе – Мороженое

4) Coca Cola - Aceto - Lampostil
 Coke - Vinegar - Felt tipped pen
 Coca Cola - Vinaigre - Feutres
 Coca Cola - Essig - Filzstift 
 Coca Cola - Vinagre - Rotulador
 Кока-Кола – Уксус – Фломастеры

5) Manutenzione quotidiana
 Daily cleaning 
 Entretien quotidien 
 Tägliche Pfege
 Mantenimiento diario
 Ежедневный уход

genere di sporco
type of stain - type de saleté
fleckentyp - tipo de suciedad
разновидности загрязнений

Detergenti a base acida DETERDEK
Acid detergents
Détergents à base acide
Reinigungsmittel auf Säurebasis
Detergentes ácidos
Моющие средства на кислотной основе

Solventi FILASOLV
Solvents
Solvants
Lösemittel
Disolventes
Растворители

Detergenti a base alcalina FILA PS/87
Alkaline detergents
Détergents à base alcaline
Alkalische Reinigungsmittel
Detergentes básicos
Моющие средства на щелочной основе

Detergenti a base alcalina o acida FILA PS/87
Alkaline or acid detergents
Détergents à base alcaline o acide
Alkalische oder saure Reinigungsmittel
Detergentes básicos o ácidos
Моющие вещества на кислотной или щелочной основе

Detergenti comuni FILA CLEANER
Normal detergents
Détergents normaux
Herkömmliche Reinigungsmittel
Detergentes comunes
Обыкновенные моющие средства

indicazioni per la pulizia
cleaning suggestion - conseil pour le nettoyage
Reinigungshinweise - instrucciones de limpieza
указания по очистке attenzione!
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Il gres porcellanato porfirizzato massivo ed il gres porcellanato in genere, analogamente ad i prodotti naturali, richiede una attenta 
manutenzione. Suggeriamo per mantenere al meglio l’aspetto e le caratteristiche originali del prodotto di seguire queste indicazioni di 
carattere generale:
a) non lasciare depositare troppo a lungo le macchie di sporco sul pavimento, cercando di asportarle prima possibile;
b) per ottenere i migliori risultati di pulizia si consiglia di trattare ogni tipo di macchia con un detergente specifico. Abbiamo riportato nella 
tabella le principali indicazioni per la pulizia e il genere di sporco, segnalateci dai nostri laboratori.
Per macchie particolarmente resistenti si consiglia di lasciare operare il detergente per periodi prolungati 4-8-12 ore. 
Per la pulzia e manutenzioni dei propri pavimenti ABITARE consiglia prodotti e sistemi “ ”

The massive porphyrized fine porcelained stoneware, and porcelained stoneware in general, require a careful maintenance, like all natural 
products. We recommend to follow the general indications below to preserve in the best way the original look and features of these products.
a) Do not let dirt stains deposit for too long on the floor, trying to remove them as soon as possible.
b) To get the best cleaning results, it is advisable to treat every kind of stain with a special detergent. The next table shows the main 
indications for the cleaning and dirt type, according to the 
suggestions of our laboratories. For very resistant stains, let the detergent work for long periods, 4-8-12 hours.
For best cleaning and maintenance of ist own tiles ABITARE recommends the detergents and treatments “ ”

Le grès cérame porphyré massif ainsi que le grès cérame en général, de même que les produits naturels, exigent un entretien minutieux. 
Il est conseillé, en vue de maintenir au mieux l’aspect et les caractéristiques d’origine du produit, de suivre les indications de caractère 
général ci-dessous:
a) ne pas laisser déposer trop longtemps le taches de saleté sur le carrelage, en cherchant à les enlever le plus tôt possible.
b) Afin d’obtenir les résultats de nettoyage les meilleurs, il est conseillé de traiter toute sorte de tache à l’aide d’un détergent spécifique. Au 
tableau ci-contre figurent les indications principales pour le nettoyage et le genre de saleté, nous étant signalé par nos laboratoires. Quant 
aux taches particulièrement persistantes, il vaut mieux de laisser agir le détergent pour des périodes prolongées de 4/8/12 heures. 
Pour le nettoyage et l’ entretien des ses carrelages, ABITARE conseille l’utilisation de produits et méthodes “ ”

Massiv porphyrisiertes Feinsteinzeug und herkömmliche Feinsteinzeugfliesen bedürfen, genau wie die natürlichen Materialien einer 
sorgfältigen Pflege. Um das Aussehen und die ursprünglichen Eigenschaften des Produktes lang erhalten zu können, 
sind folgende Hinweise zu beachten:
a) Schmutzflecken nicht zu lange auf dem Boden lassen, sondern jeweils so bald wie möglich entfernen.
b) Damit die Reinigung optimale Resultate zeigt, empfiehlt es sich, für jede Art von Flecken das geeignete Mittel einzusetzen. Die 
nebenstehende Tabelle liefert die wichtigsten Hinweise für die 
Reinigung bezogen auf die Schmutzart, die jeweils in unseren Laboren getestet worden sind. Für besonders hartnäckige Flecken empfehlen 
wir, das Reinigungsmittel 4-8-12 Stunden einwirken zu lassen. 
Für die Reinigung und Behandlung des eigenen Fußboden, ABITARE rät Anwendung von Produkten und Systemen “ ”

El gres porcelánico porfirizado masivo y el gres porcelánico en general, al igual que los productos naturales, requieren un atento 
mantenimiento.
Para conservar la estética y las características originales del producto, aconsejamos respectar estas instrucciones de carácter general:
a) eliminar las manchas de suciedad del pavimento lo antes posible;
b) utilizar detergentes específicos para cada tipo de mancha con el fin de obtener el mejor resultado de limpieza. La tabla contiene las 
instrucciones más importantes de limpieza y el tipo de suciedad, indicados por nuestros laboratorios.
Para manchas particularmente resistentes, se recomienda dejar actuar el detergente durante 4, 8 e incluso 12 horas. Para la limpieza y el 
mantenimiento de sus pavimentos, SINTESI recomienda productos y sistemas “ ”

NORME DI MANUTENZIONE
MAINTENANCE INSTRUCTIONS - GUIDE D’ENTRETIEN - PFLECE HINWEISE - NORMAS DE MANTENIMIENTO - ПРАВИЛА УХОДА ЗА ИЗДЕЛИЕМ
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Le informazioni contenute nel presente catalogo sono il più possibile esatte, ma non sono da ritenersi legalmente vincolanti.
Per esigenze di produzione l’Azienda si riserva il diritto di apportare eventuali modifiche che si rendessero necessarie. Peso, colori e misure 
sono soggetti alle inevitabili variazioni tipiche del processo di cottura della ceramica. I colori si avvicinano il più possibile a quelli reali nei 
limiti consentiti dai processi di stampa.

The information contained in this catalogue is as accurate as possible, but cannot be considered as legally binding. The Company reserves the right to make 
any modifications that become necessary due to production requirements. Weight, colours and dimensions are subject to the inevitable variations typical of the 
ceramic firing process. The colours are as close as possible to the actual colours, within the limits allowed by the printing process.

Les informations reprises dans ce catalogue sont exactes, mais elles n’engagent aucunement notre Société du point de vue légal. Pour des exigences de pro-
duction la Société se réserve le droit d’apporter toutes les modifications qui s’avèreraient nécessaires. Les poids, les couleurs et les dimensions sont assujettis aux 
variations typiques du processus de cuisson de la céramique. Les couleurs sont très proches des teintes naturelles, dans les limites admises par les processus 
d’impression.

Die Informationen des vorliegenden Katalogs sind so exakt wie möglich, sind jedoch nicht als gesetzlich verbindlich zu betrachten. Aus Fertigungsgründen behält 
die Firma sich das Recht vor, eventuell notwendige Änderungen vorzunehmen. Gewicht, Farben und Abmessungen unterliegen den unvermeidlichen Veränd-
erungen, die für den Brennvorgang von Keramikprodukten typisch sind. Die Farbtöne entsprechen weitestmöglich den realen Farben, soweit der Druckvorgang 
dies zuläßt.

Aunque la información contenida en este catálogo es lo más exacta posible, no se considera legalmente vinculante. Por exigencias de producción, la empresa 
se reserva el derecho a efectuar posibles modificaciones cuando los considere necesario. El peso, los colores y las dimensiones están sujetas a las variaciones 
típicas e inevitables del proceso de cocción de la cerámica. Los colores se aproximan lo máximo posible a los reales dentro de los límites permitidos por los 
procesos de impresión.

Сведения, приведенные в данном каталоге, являются максимально точными, однако они не могут иметь юридического значения. В связи с требованиями 
производства компания оставляет за собой право на внесение возможных изменений, которые окажутся необходимыми. Вес, цвет и размеры подвержены 
неизбежным вариациям, характерным для процесса обжига керамических изделий. Показанные цвета максимально приближенны к реальным в пределах, 
достижимых в процессе печати.
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